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TEZKİRETEZKİRETEZKİRETEZKİRE----İ MAKÂMÂTİ MAKÂMÂTİ MAKÂMÂTİ MAKÂMÂT    
 

Çorumlu Edhem BabaÇorumlu Edhem BabaÇorumlu Edhem BabaÇorumlu Edhem Baba----zâde Ali İzzet Efendizâde Ali İzzet Efendizâde Ali İzzet Efendizâde Ali İzzet Efendi    

 

Aktaran: Mehmed Veysî DÖRTBUDAK* 

 

Elwamdülillahille¿¿i xaleqa’l-lavw ü ve’l-qalem ve >alleme’l-insâne 
mâlem ya>lem. Ve’ś-śalâtü ve’s-selâmü >alâ xayre xalkihi seyyidinâ 
Muwammedin ¢awibü’l-mi>râc fî dâci’®-®ulem ve >alâ âlihi ve aśwâbihi ¿evi’l-
himem ecma>in. Emmâ ba>d Bu faqir müvelliden Axısxa ve muva§§anen Çorum 
qasabasında Şeyh Eyyub Mawallesinde tariq-i Nakşî-i Üveysiye 
meşâyixânından Edhem Baba-zâde >İzzet nam pür-taqsir ğaferellâhü ve li 
vâlideyhi ve lil mü’minîne fı§r-ı §ab<-ı >âcizî Enbiyâ-yı >izâm ve evliyâ-ı fixâm 
wa½erâtına ke¤ret-i muwabbet ve vefret-i rağbetim olduğu cihetle iki yüz elli beş 
tarixinde ilâ’l-ân be hesabi’-l qadr seyâhat ve geşt ü gü¿âr eylediğim memâlik-i 
İslâmiyede enbiyâ-yı <i®amdan Erğani sancağında Ha½ret-i Žülküfl 
<Aleyhisselâm merqad-i şerifleriyle Tarsus’da Ważret-i Loqman ve Danyal 
>Aleyhisselâm maqâm-ı laŧîflerini ve a¢wâb-ı kiramdan Dersa>âdet’de Ważret-i 
Xâlid bin Zeyd ve Ca’fer ve Âl-i Beyt’den Qayseri’de Zeyne’l->âbidîn ve tâbi-
inden Sivas’da >Abdülvehhâb Ğâzi Rađiyallahü >anhüm ważerâtıyla evliyâ-yı 
kiramdan belde-i mezkûrelerde ve bilâd-ı sâirede nice zevât-ı rawimehümullâh 
meqaabir ve maqamâtlarını ziyâret müyesser olduğu gibi bi wamdillâhi te>âlâ 
elŧâf-ı ilâhîden olaraq sâye-i >inâyet vâye-i cihandârîde xı¿met-i müftexire-i 
ferrâşiyet-i Ravża-i Muţahhara-i Cenâb-ı Nebeviyye bâ berât-ı >âlî-şân nâil 
olunup xıdmet-i va®îfe-i mu>ayyenemiz daxi ol maqâm-ı mübârek 
mücâvirlerinden bir ¿ât ţarafından bi’l-vekâle rü’yet ve Îqâsına muvaffaqiyet-i 
>âcizânem olduğu walde Çorum qażasında defîn-i xâk-ı >ıţırnâk olan a¢wâb-ı 

――――――――― 
* Öğr. Gör., Celal Bayar Üniversitesi, Fen-Edebiyat Fakültesi, Türk Dili ve Edebiyatı Bölümü. 
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kirâm ve evliyâ-ı ¿evi’l-iwtirâm ważerâtınıñ meqâbir ve maqâmât-ı şerîfleri vaqt 
be vaqt ziyâret olunaraq mütevellî ve muta¢arrıfları yedlerinde bulunan berât ve 
vaqfiyelerinde muţâla>ası  ve ba>żen daxi mess-i erbâb-ı vuqûf ¿evât-ı ¤iqât 
¢awîwatü’l-kelimâtdan  suâl ile müşârün ileyhüm ważerâtınıñ nâm ve elqâb-ı 
şöhretleri ve beyne’l-ahâlî mütevâtir olan â¤âr ve xâ¢iyyet ve menâqıblarına >alâ 
qadari’l-imkân kesb-i iţţilâ> eyledigim cihetle  işbu risâlede nâm ve maqâm-ı 
mübârekleriniñ cem>-i telfîfine müst>înen billâh şürû> edip (‰ìjÔÛa Ýça åß 
aìäîÈnbÏ ‰ìßüa óÏ ámŠîzm a‡a)1 wadî¤-i şerîfi mâ-sadaqına ma®hariyetle mümtâz 

olan e>izze-i müşârün ileyhüm ważerâtınıñ waqq-ı faqîrîde ve waqq-ı ewaqq-ı 
ümmet-i Muwammedîde enfâs-ı qudsiye ve rûwaniye-i laţîfeleri füyûżâtını 
isticlâb ve istişfâ> ümîdinde bulundum. “Ve Te¿kire-i Maqâmât” nâmıyla tevsîm 
eyledim. Rabbimiz te>âlâ ve teqaddes ważretleri şevketlü qudretlü pâdişâh-ı 
>âlem-penâh efendimiz ważretlerini serîr-i saltanat ve tawt-ı >âlî-baxt-ı 
hümâyûnlarında müebbed buyurmasıyla beldemizi ve bilâd-ı islâmiyeyi âfât-ı 
semâviyye ve fiten-i arżiyyeden mawfû® ve ümmet-i Muwammedi dâreynde 
emîn ve sâlim buyursun. Âmin. Ve minallâhi’t-tevfîq ve hüve ni>amü’r-refîq. 

 

ŠÜHEYB İBNŠÜHEYB İBNŠÜHEYB İBNŠÜHEYB İBN----İ SİNAN RÛMÎ ve >İ SİNAN RÛMÎ ve >İ SİNAN RÛMÎ ve >İ SİNAN RÛMÎ ve >    UBEYD  GÂZÎUBEYD  GÂZÎUBEYD  GÂZÎUBEYD  GÂZÎ    

Rađiyallâhü Anh Ważerâtı me>an aśwâb-ı hidâyet-meâbdan olduqları 
beyne’l-xavâś ve’l->avâm meşhûr ve müsellem-i enâm olarak qaśabaya çeyrek 
sa>at mesâfede Xıđırlıq nam mevqi>-i mübârek ve mawall-i mürtefi>de defîn-i 
xâk-i >ı§ır-nâk olduqları türbe-i mu>a§§araları ve nezdinde bulunan câmi>-i şerîf 
ve zâviyeleri mülûk-i Selçûqıyye §araflarından binâ ve inşâ buyurulduqdan 
soñra li ecli’z-ziyâre âyende ve revendeye ta>âmiye olmaq üzre civârında bulu-
nan arâżiden kifâyet miqdârı    arazi-i ma>lûme ile Qaraca Qaryesi mâlikânesi 
vaqf ve taxśîś buyrulduğu gibi Devlet-i >Osmâniye (óÛa éÜÛa áçbÔia òßbîÔÛa âìí)2 
ważerâtı ŧaraflarından daxi civar qaśabada bulunan xâś-ı hümâyûn wâśılâtından 
maq§û>an elli keyl-i Çorumî ve şehrîye üç yüz ğuruş türbedârlıq važîfesi taxśîś 
buyrulduğu walde mürûr-ı ezmân ile câmi>-i şerîf ve zâviye ve türbe-i 
mu>a§§araları müşrif –i xarâb olduğu >atebe-i felek    şehinşâh-ı cihân >Abdülwamid 
Xân ważretlerine bâ mażbaŧa ve inhâ >arż kılındığında müceddeden binâ ve inşâ 
olunmak üzre yüz elli biñ ğuruş iwsan buyurularak bir ŧarz-ı nevîn câmi>-i şerîf 
ile ve bir türbe-i maxśûśa ve zâviyeleri mücedden binâ ve inşâ olunmağla 
kadîmen ziyâret-gâh-ı xavaś ve >avâm olarak eyyâm-ı mübâreke ve evqât-ı 
sâirede ziyâret edenler ber-murâd ve vâśıl-ı merâm olduqları ma>rûf ve meşhûr 

――――――――― 
1 İ®a tawayyare fî umûri fe’ste<înû min ehli’l-kubûr: Bir işte kararsız kaldığınız zaman ukbâya 

göçmüş mânâ ehlinden yardım isteyiniz. 
2 Ebqâhümu’llâhü ilâ yevmi’l-qıyâme: Allah onları kıyâmete kadar pâyidâr etsin. 
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olmasıyla qurben ve bu>den qasaba ve qura ahalisinden züvvâr-ı keŝîre tevârüd 
ederek ziyâretleriyle teberrük ve istişfâ ederler >ale’l-xuśûś xayır niyet üzerine 
olan bir maqśûd wuśûlüyçün qırq śabaw >ale’s-sewer xulûs ile ziyâretine devam 
edenleriñ ber-murâd olduqları mücerrebdür. Müşârün ileyh Süheyb bin Sinan-ı 
Rûmî Ważretleriniñ künyesi Ebû Yawyâ olup kendisi belde-i Muśul’da tevellüd 
birle śabâvetinde Rûm ŧarafına esir olarak Rum’da neş’et etmesinden Rûmî 
laqabıyla mülaqqab olmuş ve Mekke’de âzâd ve îmân-ı fıŧriyesini ižhâr 
edenleriñ otuz yedincisi olarak şeref-i sowbet-i ważret-i Peyğamberî’ye nâiliyetle 
sefer ve ważerlerde xıdmet ve ma>iyyet-i nebeviyyeden bir an münfekk olmayıp 
ba>dehü xulefâ-yı râşidîn rađiya’llâhü >anhüm ecma>în ważerâtınıñ eyyâm-ı 
xilâfetlerinde daxi emirleri vechile vukû> bulan ğazevâtda cihâd ederek waqq-ı 
>âlîlerinde  õbÌnia éÐã ôŠ’íåß bäÛaåßë éÜÛañb™Šß 3âyet-i kerîmesi inzâl 

buyurulduğu gibi vaśf-ı >âlîsinde é–ÈíáÛ éÜÛa Ñ‚íáÛ ìÛ kîè• †jÈÛa áÈã4 ve “Ben 
>Arabıñ Śüheyb ile Süleymen daxi Rum ve Farsın sâbıqûnundanız” buyurularaq 
şan ve şeref ve mertebeleri cümleye i>lân olduğu cihetle Ważret-i >Ömerü’l-
Fârûq rađiya’llâhü >anh mecrûw olduğunda Cenâb-ı >Oŝmân-ı zi’n-nûreyn 
rađiya’llâhü >anh ważretlerine Xilâfet muqarrer oluncaya degin miwrâb-ı nebevî-
de bi’l-cümle aśwâb-ı Kirâm ważerâtına emr-i Fârûq rađiya’llâhü >anh ile imâmet 
eyleyip ve Ważret-i Fârûq rađiya’llâhü >anhiñ cenâzeleri namazını daxi edâ 
etdikten soñra Ważret-i Wasan rađiya’llâhü >anh efendimiz xilâfeti Mu>aviye 
rađiya’llâhü >anh’a fâriğ olduğunda müşârün ileyh ważretleriniñ emriyle 
Mu>aviye rađiya’llâhü >anh’iñ nezdinde iqâmet etmekde iken ânıñ ŧarafından 
Qos§an§iniyye fetwine gönderilmiş ve yetmiş yaşında iken irtiwâl-i dâr-ı beqâ 
buyurduqları kütüb-i ewâdîŝ ve siyerde muśarrawdır. Qaldı ki Çorum qażasında 
medfûn olduqları daxi Târix-i >Âlî denmekle şöhret şi>âr olan Künhü’l-Axbâr  
nâm târîx-i belâğat ittisâmda Muś§afa bin >Abdülmevlâ el-Boluvî taśrîx 
buyurduqları gibi Xâtimetü’l-Muwaddiŝîn Yusuf Bawrî selemehü’l-Bârî 
ważretleri daxi fetw-i Qos§an§iniyye için vilâyet-i Anqara §arîqi ile gider iken 
veyâxud gelir iken meźkûr Çorum qaśabasında defîn-i xâk-ı >ı§ır-nâk olduqlarını 
beyan buyurmuşlardır. Nažm: 

“ >Alemdâr-ı Resûlullâh Śüheyb-i Rûmi’dir nâmı 
   Faxirlensün bu źât ile Çorum’uñ xâś ile >âmı” 

    

――――――――― 
3 “Ve mine’n-nâsi men yeşrî nefsehübtiğâe merøâti’llâh: Fakat öyle kimseler de vardır ki, 

Allah’ın rızasını kazanmak için canını verir” Kur’an: Bakara, 2/207. 
4 Ni<me’l <abdü Suheybun lev lemyexâfi’llâhe lem ya<¢îhi 
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MA>DÎMA>DÎMA>DÎMA>DÎ----İ KERB ĞÂZÎİ KERB ĞÂZÎİ KERB ĞÂZÎİ KERB ĞÂZÎ    

Rađiyallâhü Anh Müşârün ileyh ważretleri kibâr-ı aśwâb-ı kiramdan yine 
Xıđırlıq nam mawall-i mübârekiñ ğarben zeylinde axşabdan mebni türbe-i 
maxśûśunda medfûn olup qadîmen mer>îyü’l-icrâ olduğu üzre >âdet-i züvvâr ol 
emrde müşârün ileyh Ğâzi Ma>dî-i Kerb rađiya’llâhü >anh’i ziyâret etdikden 
soñra Śüheyb >Ubeyd rađiya’llâhü >anhümâ ważerâtını ziyâret etmek üzre 
cereyân edegelmişdir.  

 

“ >İLÂVE”“ >İLÂVE”“ >İLÂVE”“ >İLÂVE” 

Müşârün ileyh ważretleri diyâr-ı Yemen’de Zübeyd vilâyetinden olduğu 
walde fetw-i Mekke’den sonra Zübeyd elçisi ile Medîne-i Münevvere’ye gelip 
qabûl-i şeref-i îmân etmekle ol ważret daxi Mu>âviye rađiya’llâhü >anh 
ŧarafından Anqara §arîqi ile Qos§an§iniyye’ye fetwe gideriken ve >alâ rivâyet 
>avdet eder iken ziyâret olunduğu maqâm-ı mübârekde şehîden vefât eylediği 
elsine-i >avam ve xavaśda teşâhür etmişdir. Ve Müftî-i esbaq Wacı >Ali Efendi 
merwûmuñ Şerw-i Telxîś-i Taftazânî’de beyan olunduğu üzre é–ÈíáÛ éÜÛa Ñ‚máÛ 
ìÛ kîè• †jÈÛa áÈã xaber-i siwwat-i eŝeriniñ tercümesini wâvî qaśîde-i belîğasında 

qadîmen mu>tâd olan keyfiyet-i ziyâreti beyân waqqında kâfî olmağla ba>żı 
ebyâtı teberrüken bu maqamda źikr olunur: 

İbtidâ züvvârına şar§-ı edeb 
Mültecâ-yı evveli Ma>dî-i Kerb 
Śoñra bâlâdan qılar feyżi ŧaleb 
Ni>amü’l->abd Ğâzî Śüheyb 

a†‹a†ŠméãŠ×…ìjãó•bÇa‰ëa†änÐ× 

 

SA>D BİN VAQQÂSA>D BİN VAQQÂSA>D BİN VAQQÂSA>D BİN VAQQÂŚŚŚŚ    

Rađiyallâhü <Anh Müşârün ileyh ważretleri kibâr-ı aśwâb-ı kiramdan ve 
>aşere-i mübeşşereden olduğu gibi aślen bir kimesne waqqında śudûru rivâyet 
olunmayan  óiaë óßa Úa†Ï †È bí â‰a5 xaber-i śiwwat-eŝeriniñ mażmûnunda beyân 

olunan fażîlet ve şerâfeti wâiz ve wâvî olduğu walde Çiriş    Mahallesinde Bozacı 
oğlu xânesi wavlusunda bulunan kadîm türbesini bu kere redif-i muqaddem 
ŧaburunuñ kâtibi Muśŧafa Efendi güzelce inşâ ve iwyâ etmiş olmağla Efendi-i 
mümâ ileyhiñ axşabdan binâ eylediği türbe-i maxśûśasında medfûndur. Ba>żı 
erbâb-ı vüqûfuñ ifâdesine nažaran Amasya ve Canik sancaqlarında zâviyesine 

――――――――― 
5 İrmi yâ Sa<de fedâke ümmî ve ebî 
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meşrû§a vaqfı var ise de her naśıl ise mürûr-ı zamân ile ba>żı müteğallibe dest-i 
xisârında qalaraq elân axź ü istifâdesine muvaffaq olunmadığından bir gûnâ 
îrâdı olmayıp ŧaraf-ı züvvâr ve ehl-i xayrdan i>âneten olunan fütûwât ve žuhûrât 
ile idâre olunup felc >illetine mübtelâ olanlar bir gece gömleklerini türbe-i şerîfe 
vaż> edip śabâwı ilbâs olduqlarında şifâ-yâb olduqları mücerrebdir. Ba>żı siyer-i 
mu>teberde müşârün ileyh ważretleriniñ Medine-i Münevvere’de vefât eyledigi 
taśrîw ve beyân olunduğu gibi Ğazve-i Uwud’da sinn-i sa>âdet-i nebevîyeyi 
müşârün ileyhiñ birâderi     >Uqbe        bin Vaqqaś-ı mel>ûn şehîd edip ol wavâlîden 
merqûmun Rum bilâdına firâr eylemesine mebnî müşârün ileyh ważretleri ol 
mel>ûnı axź ü girift ile i>dâm etmek üzre Rum bilâdını teftîş ve tawarrî etmekde 
iken vefât eyledigi daxi ba>żı tevârîxde beyân olunmasıyla be rây-ı teftiş Çorum 
qaśabasına gelip gitmesi daxi câiz olmasına mebni Çorum’da müşârün ileyhiñ 
bir maqamı veyâ waqîqaten merqad-i mu>a§§arası olması daxi iwtimâlden ğayr-ı 
ba>îddir. Nažm: 

 

Sebû-yı meyle ibrîq-i vużû’ bir xâkdan ammâ 

Ne wikmetdir bilinmez biri śâliw biri fâsıqdır 

 

LENDÛWA SULLENDÛWA SULLENDÛWA SULLENDÛWA SUL¥¥¥¥AN AN AN AN     

Rawmetullâhi >Aleyh Kibâr-ı tâbi>în şecî> ve dilîrânından ve Muwammed 
Wanefî ważretleriniñ muśâwiblerinden olduğu walde Wacı Kemal Mawallesinde 
vâqi> şehrâhda axşabdan mebnî türbe-i maxśûśunda medfûn olup vaqfı olmadı-
ğından aśwâb-ı xayrât ŧaraflarından olunan i>âne ve îqâd-ı qanâdil ve ramażân-ı 
şerîfde ba>de’ž-žuhr wâfıžlara Qur’ân-ı Kerîm tilâvet etdirilerek idâre ve isti>ânet 
edilir. Derilmek6 >illetine mübtelâ olanlar ziyâretile şifâ-yâb olduqları 
mücerrebdir. 

 

XOCA YUSUF BAWRİ EFENDİ XOCA YUSUF BAWRİ EFENDİ XOCA YUSUF BAWRİ EFENDİ XOCA YUSUF BAWRİ EFENDİ     

RaRaRaRađđđđiyallâhü Aiyallâhü Aiyallâhü Aiyallâhü Anhnhnhnh Müşârün ileyh ważretleri vâśıl-ı ilâ’llâh >ulemâ-yı 
müteşerri>în ve muwaddiŝînden olup şâriw-i qâmûs ve İwyâ-yı >Ulûm śâwibi olan 
Şeyx Murtażâ Ważretlerinden me’źûn ve müstaxlef ve >an aśl Vezirköprüsü 
Qaśabasından olduğu walde Çorum qażasında tava§§un ve teehhül birle tedrîs ve 
neşr-i >ulûm ederek lâ yü>add ve lâ yüwśâ bir nice źevât-ı sütûde-simât kendisin-
den müstefîd olmuşlardır. Müşârün ileyh ważretleri ŧurfe-gû ve wâżır cevab bir 
źât-ı >âlî-qadr olmağla nice wikmet-âmîz maqâlât ve kemâlât ve kerâmâtı bey-

――――――――― 
6 Konuşmaktan dolayı dili dolaşmak. 
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ne’l-ahâlî meşhûr ve mütevâtirdir ve kendisinden istimâ> olunduğuna nažaran 
şeyxi Seyyid Murtażâ ważretlerinin xıdmetinde iken muwabbet-i cenân-ı 
nebeviyyeye nâil olmuş cinnî §âifesinden bir źât ile görüşdürülmüş olduğu cihet-
le tâb>înden olduğu anlaşılır. 1245 târîxinde vefât ederek Ğâzi Ma>dî-i Kerb 
ważretleriniñ qadem-i sa>âdetleri ittisalinde Tilâmîź-i xâślarından merwûm Der-
viş Mewmed Paşanıñ bina ve inşâ etdirdigi kârgîr türbe-i maxśûśasında 
medfundur. Ziyâretiyle teberrük olunduğu gibi ümmümmümmümm----i i i i śıbyân7 >illetine uğrayan 
çocuqlara türbesiniñ §oprağından içirildikde şifâ-yâb olduqları mücerrebdir.     
>İlm-i wadîŝden Şifâ-ı Şerîf  üzerine bir cild şerw-i latîf daxi te’lîf buyurmuş 
olmağla mü§âla>a edenler ne derece śâwib-kemâl olduğuna vâqıf olacaqları 
nümâyân ve müstebân olur. 

 

SEYYİD >OSEYYİD >OSEYYİD >OSEYYİD >OŜŜŜŜMAN EFENDİ MAN EFENDİ MAN EFENDİ MAN EFENDİ  

Rawmetu’llâhi >aleyh Xoşabcı-zâde denmekle meşhûr olduğu walde 
>aśrınıñ >ulemâ-yı müteverri>în ve ehl-i kemâlinden olup 1186 târîxinde vefât 
ederek Câmi>-i Kebîr-i Şerîfiñ şarq ciheti maqberesinde pencere öñünde 
medfûndur. Cümle-i kerâmâtından olaraq laqlaq quşlarınıñ eyyâm-ı >avdet ve 
>azîmetlerinde be rây-ı ziyâret >Aźab Awmed Mawallesi’nde vâqi> xânesine 
nüzûl edip ba>dehü mawall-i me’vâ ve maqśadlarına gitdikleri müşâhede eden-
lerden mesmû>atla mervîdir. Ve el-yevm sül’âlesi tasarrufunda olan xâne-i 
meźkûrda oŧurduğu oŧasında maqâmı mevcûd ve mu>ayyen olmağla anda 
münkirât vuqû>undan iwtirâz olunmaqdadır. 

 

KARA MÜFTÜKARA MÜFTÜKARA MÜFTÜKARA MÜFTÜ    

Rawmetu’llâhi >aleyhiñ ism-i şerîfi >Abdülqâdir olduğu ve ecille-i 
Naqşibendiyye xulefâsından bulunduğu walde muwibb ve muśâwibleriyle Ço-
rum’da vâqi> Câmi>-i Kebîr’de kâin Liwye-i Sa>âdet-i Nebevî pîşgâhında icrâ-yı 
âyîn-i Naqşibendiyye ve xatm-i xâcegân-ı Śıddîqıyye etmekdeler iken bir gece 
wasbe’l-beşeriye Müftî-i mümâ ileyh ważretleri >âdet-i qadîmelerine muxâlif 
olaraq vaqt ü zamânında gelemeyüp ancaq muśâwibleri gelip meşğûliyetlerinde 
iken müezzin efendi ol gece teśâdüfî olaraq eźan vaqtinden evvel gelip bir direk 
arqasında ixtifâ ederek bunların ol vechile cem>iyetlerin aśla görmediginden 
bunlar kimlerdir ve cem>iyetleriniñ sebeb ve sırr-ı wikmeti nedir deyü tefekkür 
eder iken muśâwiblerden birisi Qara Müfti wâlâ gelemedi şol arada ixtifâ eden 
müeźźin efendi gitsin anı çağırıp getirsin dedikde birisi daxi ey müeźźin efendi 
git Müfti Abdülqâdir Efendi’yi çağırıp buraya getir demesi üzerine hemen 

――――――――― 
7 Çocuklarda olan havale rahatsızlığı. 
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müeźźin efendi sür>atle gidip daqq-ı bâb etdikde ol ważret §aşrada daqq-ı bâb 
eden müeźźin efendiyi görmediği walde ey müeźźin efendi geliyorum diyerek 
qapusından çıqıp beraberce câmi>-i şerif qapusına geldiginde babuçlarını eline 
almaq bahânesiyle yüzün müeźźin Efendiye çevirip aña xiŧâben bu esrârı bir 
kimesneye fâş eder iseñ żarar görürsüñ deyü tenbîh eyledigi walde her naśılsa 
vâlidesi anı endîşe ve tefekkür içinde görüp suâl ve ibrâm eylemesi üzerine 
vaq>ayı xaber verip keşf-i esrâr eyledigi >aqîbinde vefâtı vuqû> bulduğu 
vâlidesinden istimâ> edenlerden vâśıl-ı derece-i şöhret ve tevâtür olmasıyla 
müşârün ileyh >Abdülqâdir Efendi qırq sene bilâ fâśıla xıdmet-i celîle-i fetvâ-yı 
şerîfede Îfâ-yı wüsn-i xıdmet ve >ilm-i âdâbdan Velediyye Risâlesi üzerine bir 
şerw-i laŧîf tertîb ve te’lîf buyurduqdan soñra 1201 Târîxinde vuqû>-ı vefâtıyla 
Śüheyb-i Rûmî ważretleriniñ pîşgâhında vâqi> Qabristân-ı Kebîr’de defn 
olunmağla qabr-i şerîfi ziyâretgâh-ı xavâś ü >avâmdır.  

    

BEGLER ÇELEBBEGLER ÇELEBBEGLER ÇELEBBEGLER ÇELEBİİİİ    BBBBİİİİN WACI ÇELEBN WACI ÇELEBN WACI ÇELEBN WACI ÇELEBİİİİ    

Rawmetu’llâhi >aleyh Şeyx Elvan Çelebi ważretleriniñ aqrabâsından ol-
duğu walde >Oŝmancıq qażasında bir câmi>-i şerif ve Çorum qażasında bir med-
rese ve bir zâviye ve bir xanqâh-ı Naqşibendiyye binâ ve inşâ eyledigi gibi 
Ważret-i Faxr-i Risâlet Efendimiziñ dördüncü >alemdârıolan Śüheyb-i Rûmî 
rađiya’llâhü >anhü’l-bârî ważretleriniñ türbe-i mu>aŧŧaralarını daxi müceddeden 
binâ edip âyende ve revendeye ŧa>âmiye olmak üzere Bügdiz8 ve Xorasan ve 
Kılıcviran9 ve Buruni10 karyeleri mâlikânelerini vaqf ve taxśiś etdikten soñra 
Vaśiyeti üzerine vefâtı vuqû>unda Śüheyb-i Rûmî Hażretleriniñ türbe-i 
mu>aŧŧaraları civârında defn olunarak elân qabr-i şerîfi ziyâretgâh-ı >avâm ve 
xavaśdır. Cümle-i keremâtından birisi qabr-i şerîf-i müşerref xarâb olduğundan 
ta>mîri için mi>mâr naśb ve ta>yîn olunan Aŧalı oğlu Wüseyin nâm kimesne baş 
ŧarafına bir direk dikmesini mütevellisi tecvîz etmeyip ol direk qaldırılmasını 
emr eylemesine cevâben ben üstâd neccârım dikmiş olduğum diregi qaldırmam 
zîra qaldırmaq üstâdlığa noqśâniyet verir dedigi gece merqûmun rü’yâsında 
müşârün ileyh merqûm Wüseyin’iñ boğazını śıqıp ey nâ-bekâr diregi benim 
başım  üzerine niçin diktiñ deyü taxvîf etmesine mebnî >ale’ś-śabâw ol diregi 
oradan qaldırdıqdan soñra ol diregi qaldırdığınıñ sebebinden su’âl edenlere 
vaq>ayı xaber vermesi üzerine i>mâd etdikden soñra kendisi daxi vefat etmişdir.  

    

――――――――― 
8 Büğdüz 
9 Kılıçören 
10 Burunköy 
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>ABDÜLCEBBÂR DEDE>ABDÜLCEBBÂR DEDE>ABDÜLCEBBÂR DEDE>ABDÜLCEBBÂR DEDE    

Rawmetu’llâhi >aleyh ERŻURUMÎ SULERŻURUMÎ SULERŻURUMÎ SULERŻURUMÎ SULŦŦŦŦAN AN AN AN denmekle müştehir ve 
>Abdülqâdir Geylânî evlâdından olduğu qayden mütebeyyin ve žâhir olaraq 
qaśabaya çâr-yek sa>at mesâfede kendi çiftligi derûnunda axşabdan mebnî tür-
be-i maxśûśunda medfundur. Vaqfı olmadığından ekŝeriya ve >ale’l-xuśûś evvel 
bahâr ve yaz mevsimlerinde keŝretle tevârüd eden züvvâr ŧarafından teberrüken 
edilen i>âne ve zebw-i qarâbîn ile idâre olunur. Yılancıq ve göz ağrısı ve sâir 
çıbanlar için süd getirilip türbesinde kâin çanaqlara vaż> ile sürüldükde şifâ-yâb 
olduğu mücerrebdir.  

 

>ARAB DEDE>ARAB DEDE>ARAB DEDE>ARAB DEDE    

Rahmetu’llâhi >aleyhiñ ism-i şerîfi ESVEDESVEDESVEDESVED----İ YEMENÎİ YEMENÎİ YEMENÎİ YEMENÎ tesmiye qılındığı 
ma>rûf olduğu walde cenûben qaśaba ittiśâlinde axşabdan mebnî türbe-i 
maxśûśuna medfûn olmağla qadîmen >âdet-i ehl-i belde olduğu üzre wüccâc-ı 
źevi’l-ibtihâc cânib-i Wicâz-ı mağfiret-ŧırâza >azîmet eylediklerinde ahâli türbe-i 
laŧîfesi nezdine cem> olunaraq du>â olunduğundan ekŝeriya beher kes maqśadına 
muvâśalat ve ekŝeriya sâlimen >avdet eyledikleri cihetle e>izze-i kirâmdan oldu-
ğu añlaşılır.   

Müşârün ileyh ważretleri Zile’niñ cânib-i şarqîsinde defîn-i xâk-ı >ıŧır-
nâk olan Şeyx Nuśret hażretleriniñ xulefâsından olup rüfeqâsıyla eŝnâ-yı 
sülûklarında her biri muxtelifü’l-elvân ŧaş bulup getirmelerini şeyxleri emr ey-
lemesi üzerine anlar daxi birer ŧaş getirip wużûruna >arż ve taqdîm eylediklerin-
de ol ŧaşların her birini bir ŧarafa atdıqdan soñra anlara xiŧâben bu ŧaşları qanğı 
şehirde bulursañız ol şehre sizi xalîfe naśb ve ta>yîn eyledim orada tavaŧŧun ve 
iqâmet ediñiz deyü fermân eylemesiyle müşârün ileyh >Arab Dede Çorum şeh-
rinde  ŧaşını bulmağla anda tavaŧŧun ve iqâmet ve terbiye-i mürîdân ve irşâd-ı 
ahâlî-i İslâmiyâna sa>y ü ğayret ve beźl-i himmet buyurduğu el-yevm şeyxi 
Nuśret Zâviyesinde mevcûd olan velâyetnâmede muwarrer olduğu müşâhede 
olunmağla tebrrüken bu mawalle qayd ve >ilâve olunmuşdur. 

 

PİR SA>İD BABAPİR SA>İD BABAPİR SA>İD BABAPİR SA>İD BABA    

Rawmetu’llâhi >aleyh Depecik Mawallesinde kâin Zincirli Quyu nezdin-
de axşabdan mebnî türbe-i maxśûśunda medfundur. Malı sirqat olunanlar türbe-
sinde Cenâb-ı Waqqa du>â ve ilticâ eylediklerinde mâl-ı mesrûqlarını bulduqları 
mücerrebdir. 
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ŞEYX MEWMED ŞEVQİ VE EDHEM BABAŞEYX MEWMED ŞEVQİ VE EDHEM BABAŞEYX MEWMED ŞEVQİ VE EDHEM BABAŞEYX MEWMED ŞEVQİ VE EDHEM BABA    

Rawmetu’llâhi >aleyhümâ Şeyx Eyyub Mawallesi’nde ŧarîq-i Naqşî-i 
Üveysî meşâyixinden olduqları walde Çorum Mütesellimi >Abdüllaŧif Efendi’nin 
binâ etdirdigi axşabdan mebnî türbe-i maxśûślarında medfun olup mümâ ileyh 
Edhem Baba 1270 târîxinde vefat etmekle göz ağrısından ziyâret ile ve sıtma 
için dâiresinde vâqi> quyu śuyundan iğtisâl ile xalâś olunduğu mücerrebdir. 

 

ŞEYX EYYUB SULŞEYX EYYUB SULŞEYX EYYUB SULŞEYX EYYUB SUL¥¥¥¥ANANANAN    

Rawmetu’llâhi >aleyh Kendi nâmıyla benâm olan mahalde vâqi> 
qabristan derûnunda medfundur. Śabî çocuqlarıñ keŝret üzre bükâlarında bir 
miqdar şa>îr getirilip qabr-i şerîfi üzerine śaçılıp ol çocuq üzerine yatırıldıqda bi 
iźn-i Xudâ rawat olduğu mücerrebdir.     

Müşârün ileyh fi’l-aśl Çorum qaśabası tüccâr-ı mu>teberânından olmağla 
li ecli’t-ticâre İzmir’e >azîmetlerinde anda bir mürşid-i kâmilden istixlâf 
etdiginde nezdinde mevcûd olan sermâyesini deryâya ilqâ etmekle şeyxi 
ŧarafından emr olunmağla imtisâlen lilemr sermâyesini deñize ilqâ etdikden 
soñra qaśaba-i meźkûreye xalîfe naśb ve ta>yîn buyurulup memlekete vüśûlünde 
anda olan >Abdülbâqî Paşa Câmi>-i Şerîfi śofasında iki rek>at namaz qıldıqdan 
soñra xânesine źehâb ve düxûlü emr olunmağla emr-i >âlî vechile >amel ve 
wareket ederek ol câmi>-i şerîf śofasında îfâ-yı śalât etdikden soñra śol ŧarafında 
deryâya ilqâ eyledigi sermâyesini tamâmıyle wâżır bulduğunu bi’ź-źât kendisi 
hülefâsına naql ü beyân buyurduğu efvâh-ı enâmdan şöhret bulmağla qabr-i 
şerîfi ziyâret-gâh-ı xavâś ü >avâmdır  

 

ŞEYX KEREM ISSIŞEYX KEREM ISSIŞEYX KEREM ISSIŞEYX KEREM ISSI    

Rawmetu’llâhi >aleyhiñ ism-i şerîfleri el-Wâc Musŧafa olup 1119 senesi 
Rebî>ü’l-âxiriniñ üçüncü günü yevm-i iŝneynde vuqû>-ı vefâtıyla qaśabanıñ ğarb 
cihetinde kâin Ulu Mezar nâmında olan Qabristân-ı Kebîr derûnunda 
medfundur. Ve Müşârün ileyh ważretleriniñ Şeyx Eyyub Mawallesinde vâqi> 
>Ömer Dede oğlu xânesinde kendi iqâmet eyledigi oŧasında maqâmı mevcûd 
olduğu gibi papuçları Veli Paşazâde wıfžında olmağla ağzı ve gözü egilen ki-
mesneler mürâca>at ederek mess etdiklerinde bi iźni’llâh şifâ-yâb oldukları 
mücerrebdir.     

Müşârün ileyhiñ xalîfesi >Elvan Çelebi qaryesi ahalisinden Xalil Efendi 
daxi 1169 senesi rebî>ü’l-âxiriniñ yigirmi üçüncü günü vefâtiyle nezd-i >âlîlerine 
defn olunmuşdur. 
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ŞEYX SEYYİD YAWYÂ EFENDİŞEYX SEYYİD YAWYÂ EFENDİŞEYX SEYYİD YAWYÂ EFENDİŞEYX SEYYİD YAWYÂ EFENDİ    

Rawmetu’llâhi >aleyh Ulu Mezar nam qabristanıñ qurbünde >Ali oğlu 
Musŧafa xânesine muttaśıl olduğu walde yol üzerinde medfundur. Meme ve 
gögüslerinde >illet peydâ olan mürżi>a xâtunlara qabriniñ ŧoprağı sürüldükde bi 
iźni’llâh şifâ-yâb olduğu mücerrebdir.     

    

QARA >ALQARA >ALQARA >ALQARA >ALİİİİ----ZÂDE >ABDURRAWMAN EFENDZÂDE >ABDURRAWMAN EFENDZÂDE >ABDURRAWMAN EFENDZÂDE >ABDURRAWMAN EFENDİİİİ    

Rawmetu’llâhi >aleyh Süleyman Feyżî Paşa ważretleriniñ Çorum 
qaśabasında inşâsına muvaffaq olduğu kütübxânesiniñ evvel wâfıž-ı kütübü 
olduğu gibi du>âsından istimdâd olunur bir źât-ı >âlî-qadr olduğu walde vuqû>-ı 
vefâtında vaśiyeti üzerine Câmi>-i Kebîr qurbünde vâqi> qabristanıñ cânib-i 
yesârına defn olunmağla ziyâret-gâh-ı xâś ü >avâmdır. Müşârün ileyh Çorum 
a>lem >ulemâsından olup cennet-mekân Şehid Sulŧan Selim Xan ważretleriniñ 
üstâd-ı ekremi olup Dersa>âdet’de Eyüb Sulŧan Qabristân-ı Kebîrinde yol üze-
rinde vâqi> türbesinde defin-i xâk-ı >ıŧır-nâk olan Çorumî Dâmad-zâde Ebû Be-
kir Edîb Efendi ważretleriniñ nažm ü inşâd buyurduğu qaśîde-i belîğasına bir 
şerw-i laŧîf daxi te’lîf buyurmuşdur.    

    

QARA QARA QARA QARA İİİİSMÂ>SMÂ>SMÂ>SMÂ>İİİİL EFENDL EFENDL EFENDL EFENDİİİİ    

Rawmetu’llâhi >aleyh Qırqlar denmekle ma>rûf medrese-i münîfeniñ ev-
vel müderrisi ve ŧarîq-i Naqşibendî xulefâsından olduğu walde tefsîr-i şerif oku-
dur iken Sûre-i A>râf’a geldiginde ŧalebe ve mürîdine xiŧâben yâ hû A>râf’da 
qalalım deyü vefâtına işâret buyurduğu günüñ axşamında ba>de’l->işâ vefat bu-
yurup Tok Dede nâm civârında vâqi> qabristân-ı kebîriñ cânib-i ğarbine defn 
olunmağla qabr-i şerîfi mawall-i ziyâret-i >avâm ü xavâśdır. 

 

SADULLÂH SADULLÂH SADULLÂH SADULLÂH ŚÂŚÂŚÂŚÂFÎFÎFÎFÎ    

Rawmetu’llâhi >aleyh Tut Dede civarında Qabristân-ı Kebir nihâyetinde 
medfun olmağla ziyâret-gâh-ı xavâśdır. Ğâyet sûzişli ğazel ve qa¢îdeleri wâvî 
mükemmel Dîvânı vardır. 

 

WÂCER DEDEWÂCER DEDEWÂCER DEDEWÂCER DEDE    

Rawmetu’llâhi >aleyh Şeyx Eyyub Mawallesi’nde Çavuş oğlu Xânesinde 
medfundur. 
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QADRÎ BABAQADRÎ BABAQADRÎ BABAQADRÎ BABA    

Rawmetu’llâhi >aleyh Şeyx Eyyub Mahallesi’nde Qara >Alemdâr oğlu 
xânesinde medfun olmağla orası selefden ŧarîq-i Qâdirî Dergâhı olduğu ba>żı 
evraqda görülmüşdür. 

 

AKKUŞ DEDEAKKUŞ DEDEAKKUŞ DEDEAKKUŞ DEDE    

Rawmetu’llâhıñ aśl-ı ism-i >ilmîsi nâ ma>lûm olmağla Şeyx Eyyub 
Mawallesi’nde Qayış oğlu xânesinde medfundur. 

 

BEYAN DEDEBEYAN DEDEBEYAN DEDEBEYAN DEDE    

Rawmetu’llâhi >aleyh’in daxi ismi nâ ma>lûm olmağla meźkûr Ulu Me-
zar nam kabristan derûnunda medfundur. 

 

SANCAQDAR DEDESANCAQDAR DEDESANCAQDAR DEDESANCAQDAR DEDE    

Rawmetu’llâhi >aleyhiñ daxi ismi ğayr-ı ma>lûm olup Sancaqdar 
Mawallesi’nde Cigeroğlu xânesinde medfundur. 

 

ĞARİBCE DEDEĞARİBCE DEDEĞARİBCE DEDEĞARİBCE DEDE    

Rawmetu’llâhi >aleyhiñ daxi ismi gayr-i ma>lûm olduğu walde Qandistan 
Mawallesi’nde Debbağxâne Yolu üzerinde xâne itti¢âlinde medfundur. 

 

DİGERDİGERDİGERDİGER    

Ol mawalde isi nâ- ma>lûm bir źât Ŧonbuş-zâde Konağında türbe-i 
max¢û¢unda bir źât daxi karşısında kâin xânede medfundur. 

 

ŞEYX >ABDÜLWAMÎDŞEYX >ABDÜLWAMÎDŞEYX >ABDÜLWAMÎDŞEYX >ABDÜLWAMÎD    

Rawmetu’llâhi >aleyh Pazar Mawallesi’niñ Câmi>-i Şerîfi itti¢âlinde 
Wamîd Ocağı nam mawalde axşabdan mebnî türbe-i max¢û¢unda medfundur. 
¡ağîr ve kebîr uyxusunu ğayb eden kimesne dâiresinde vâqi> quyunuñ ¢uyundan 
içdiginde rawatla uyqu wâ¢ıl olduğu mücerrebdir. 
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ŹEYNÎ DEDEŹEYNÎ DEDEŹEYNÎ DEDEŹEYNÎ DEDE    

Rawmetu’llâhi >aleyh Buñ11    Dede denmekle meşhûr Sûq-ı Sulŧânîde Öl-
çek-zâde hanesiniñ divar derûnunda medfundur. Vâqı>a-i mükeddere ile 
mużŧarib olanlar îqâd-ı şem> ve ziyâret etdiklerinde feraw-yâb olduqlar 
mücerrebdir. 

 

ŞEYX MEHMED BABA VE BİRÂDERİ WACI HÂFI©ŞEYX MEHMED BABA VE BİRÂDERİ WACI HÂFI©ŞEYX MEHMED BABA VE BİRÂDERİ WACI HÂFI©ŞEYX MEHMED BABA VE BİRÂDERİ WACI HÂFI©    

Rawmetu’llâhi >aleyhümâ Penbe >Ömer denmekle meşhûr olduğu walde 
ŧarîq-i Naqşî-i Üveysîden merwûm Turwal Şeyxi Wacı Mu¢ŧafa Efendi 
Ważretleriniñ ecell xulefâsından keşfi ®âhir kerâmâtı mütevâtir bir źât olup bu 
kere Mevlevîxâne ittixâź olunan maqâmıñ mescid-i şerîfi sawasında medfûn 
olduqları gibi münîb-i xâ¢larından diger altı źât daxi dâiresinde medfunlardır.  

Müşârün ileyh Turwal Şeyxi Wacı Mu¢ŧafa Efendi ważretleri mümâ ileyh 
Mehmed Baba’yı Çorum qa¢abasına xalîfe na¢b ü ta>yin buyurduğu eŝnâda aña 
xiŧâben oğlum memleketiñe vardığıñda xâneni wafr edesin bu ŧarîq-i >âlîden bir 
źât-ı >ulyâ cesedi ®uhûr eder orasını mawall-i icrâ-yı âyîn ittixâź edesin deyü emr 
buyurması üzerine memlekete vü¢ûlünde imtiŝâlen lil-emr xânesini wafr etdikde 
waqîqaten bir źât-ı >ulyâ cesedi ®uhûr etmekle ol mawalliñ ilerisinde olan qıble 
cânibini mawall-i icrâ-yı âyîn ittixâźiyle mescid binâ edip ol cesediñ üzerine 
daxi türbe ve >alâmet-i fâriqa-i ŧarîq-i Naqşibendiye resmi i>mâl olunmuş ise de 
muaxxaren esbaq Çorum müftisi Mewmed Wilmî Efendi’niñ ta>mir eylediginde 
mi>mârı Mevlevî olduğu wasebiyle Mevlevî >alâmet-i fâriqası olmaq üzre ser-i 
sa>âdetlerine alçı kirecinden uzunca külah şeklinde ta¢vîr eylemişdir. 

 

WACI >ALİ BABAWACI >ALİ BABAWACI >ALİ BABAWACI >ALİ BABA    

Rawmetu’llâhi >aleyhiñ kendisi Şerbetcizâde denmekle ma>rûf olduğu 
walde elân Mevlevî Dergâhı ittixâź olan mârü’ź-źikr wanqâh-ı Naqşibendiye-i 
Üveysiye pîşgâhında medfun olup sâbıqan źikr olunan Yusuf Bawri 
Ważretleriniñ ecell-i xulefâsından olmasıyla wâl-i ixtiżârında üzerine türbe inşâ 
olunmaması xu¢û¢unu va¢iyyet eylemişken vefâtında ı¢ğâ olunmayaraq çend 
def>a kâgir türbe inşâ eylediklerinde min ŧarafi’llâh münhedim olmağla 
muaxxaran dört qâime üzerine qar ve yağmurdan siper olmaq üzre eŧrâfı küşâde 
ve saqfı ol qâime üzerlerinde mesdûd olaraq bir ŧarz-ı nevîn qulbe i>mâl 
olunmuşdur. 

 
――――――――― 
11 “sıkıntı” anlamında. 
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ŞEYX ZEYNEDDİN VE PÎRÎ BABAŞEYX ZEYNEDDİN VE PÎRÎ BABAŞEYX ZEYNEDDİN VE PÎRÎ BABAŞEYX ZEYNEDDİN VE PÎRÎ BABA    

Rawmetu’llâhi >aleyhümâdan  Şeyx Zeyneddin ważretleri vaqfiyesinde 
görüldügüne nażaran Ważret-i Üveyse’l-Qarânî evlâdından olup qa¢abanıñ şarq 
cihetinde kâ’in Samsun Caddesi nezdinde vâqi> qabristân-ı kebîrde axşabdan 
mebnî türbe-i max¢û¢unda medfûn olup wayat ve memâtlarında xıdmetinde 
bulunan Pîrî Baba daxî vefâtı vuqû>unda yanlarına defn olunmuş xaylice 
müsteğallât-ı vaqfiyesi var ise de el ân mütevellîsi ŧarafından bedel-i idâre olu-
nur. Türbe-i meźkûrede mu¢allâ-yı max¢û¢ olaraq ¢alât-ı cum>a ve >îdeyn iqâme 
olunur Ekŝeriya baş ağrısı için ziyâret edenler şifâ-yâb olduqları mücerrebdir.  

 

TUT DEDETUT DEDETUT DEDETUT DEDE    

Rawmetu’llâhi >aleyhiñ ismi teşâhür etmemiş ise de ba>żı eŧrafda Derviş 
Mawmud tesmiye olunduğu görülmekle ekŝeriya firâşında tebevvül eden ¢ıbyan 
ile baŧî’-i tekellüm olan ¢ıbyanlar re’s-i mübâreki cânibinde merkûz olan mü-
devver wacere bağlanıp yarım sa>at miqdârı mekŝ olunduqda bir daxi firaşlarına 
tebvvül etmedikleri gibi tekellümlerine qudret geldigi mücerreb olduğundan 
îqâd-ı şem> ve ziyâretle teberrük ve isti>âne olunur. 

 

MU¡MU¡MU¡MU¡ŦŦŦŦAFA ©ARÎF EFENDİAFA ©ARÎF EFENDİAFA ©ARÎF EFENDİAFA ©ARÎF EFENDİ    

Rawmetu’llâhi >aleyh Qurtzâde Za>îm Wacı Süleyman Ağa Medrese-
si’niñ evvel müderrisi ve Xadim Müftisi Mehmed EfendiMerwûmuñ birinci 
xalîfesi olduğu walde müftî-i müşârün ileyhiñ müteveffâ vâlide-i 
muwteremelerine ba>żı cihetden waqq-ı >abd ta>alluq etdigi wasebiyle qabrinde 
>aźâb olunduğu ve istiwlâli xu¢û¢u daxi ol waqqıñ ¢âwibi kimler olduğunu 
istixrâc ve ma>rifete mütevaqqıf ve muwtac bulunduğu cihetle xalîfe-i mümâ 
ileyh ®arîf Efendi’niñ >uwdesine iwâle ve tefvîż buyurduğundan mümâ ileyhiñ 
daxi quvve-i qudsiyesiniñ istikmâli wasebiyle ¢âwib-i waqqıñ kimler olduğunu 
keşf ®âhire ixrâc ile üstâźına >arż etmesi üzerine ol ważret daxi waq ¢âwibini 
bulup ta>alluq eden waqqını vâlide-i muwteremesine welal etdirmesiyle >aźâb-ı 
qabrden istixlâ¢ eylediklerini mümâ ileyhden me’źûn ve müstaxlef olanları 
ixbârât-ı ¢âdıqalarından istimâ> olınaraq ma>lûm-ı enâm ve qabr-i şerifleri Tut 
Dede qabristân-ı kebîri cânib-i yemininde ziyâret-gâh-ı xavâ¢ ve >avâm 
olmuşdur. 
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EBÛ İSWAQ SULEBÛ İSWAQ SULEBÛ İSWAQ SULEBÛ İSWAQ SULŦŦŦŦANANANAN    

Rawmetu’llâh Wacı İswaq Mawallesi’nde axşabdan mebnî türbe-i 
max¢û¢unda medfundur. Vaż>-ı wamliñ teshîli içün ziyâretle isti>âne olunduqda 
âsân vecihle wamlden xala¢ olduqları gibi ğâibiñ gelmesi için ziyâretle tevessül 
olunduqda ber-murâd olduqları mücerrebdir. Na®m: 

 
12ŠàÔÛaë ÕzaìiaëózšÛaà‘             bènvèiëbîã†ÛaÖŠ’mòqýq 

 

¡ARILIQ DEDE¡ARILIQ DEDE¡ARILIQ DEDE¡ARILIQ DEDE    

Rawmetu’llâhi >aleyhiñ ismi nâ ma>lûm olduğu walde Narlıoğlu Mahalle-
si’nde axşabdan mebnî türbe-i max¢û¢unda medfun olup ¢arılıq >illetine mübtelâ 
olanlar îqâd-ı şem> ile ziyâret ve nezdinde vâqi> quyunuñ ¢uyu ile iğtisâl ile 
teberrük ve isti>ânet eylediklerinde şifâ-yâb olduqları mücerrebdir. 

 

XOCA AWMED VE HOCA YUSUFXOCA AWMED VE HOCA YUSUFXOCA AWMED VE HOCA YUSUFXOCA AWMED VE HOCA YUSUF    

Rawmetu’llâhi >aleyhümâ Mîr Awmed Mawallesi’nde Qırqlar nâm 
medreseniñ câmi>-i şerîfi ittisâlinde axşabdan türbe-i max¢û¢larında medfûn 
olup wabs-i maŧar için istiqâ murad olunduğunda ve rîw-i >â¢ıf ve zelzele ve 
çekirge ve sâir envâ>-ı ibtilâ zuhûrunda ziyâret edenleriñ du>â ve ilticâ ile is-
ti>âne olunur. 

 

¡OFÎ MEWMED EFENDİ¡OFÎ MEWMED EFENDİ¡OFÎ MEWMED EFENDİ¡OFÎ MEWMED EFENDİ    

Rawmetu’llâhi >aleyh Debbağxâne civârında Medrese Mawallesi’nde 
Mu®affer Paşa Câmi>-i Şerîfiniñ garbî penceresi öñünde axşabdan mebnî türbe-i 
max¢û¢unda medfûndur. Selefde orası ŧarîq-i Xalveti Dergâhı olduğu ba>żı 
evrâq-ı mu>teberede görülmüşdür. 

Xâtimetü’l-muwaddiŝîn Yusuf Bawri ważretleriniñ bi ŧarîqi’l-mükâşefe 
kesb-i vuqûf ve iŧŧilâ> edip xaber verdigi üzre Müşârün ileyh ważretleri Çorum 
qa¢abasında qırq sene quŧbiyet maqâmında ta¢arruf eyledigi mümâ ileyhiñ 
me’źûn ve müstaxleflerinden mevŝûqan istimâ> olunmuşdur. 

――――――――― 
12 £elâ¤eten tüşrikü fi’d-dünyâ ve behcetühâ // Şemsü’d-Duhâ ve Ebû İswaq ve’l-Qamer: Üç şey 

vardır ki dünyayı aydınlatır ve o dünyanın ışığıdır, parlaklığıdır; biri kuşluk vakti güneş, biri 
Ebû İshak ve diğeri de aydır. 
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ÇÖPLİ BEG VEÇÖPLİ BEG VEÇÖPLİ BEG VEÇÖPLİ BEG VE    SECÂ>ADDİNSECÂ>ADDİNSECÂ>ADDİNSECÂ>ADDİN    PAŞAPAŞAPAŞAPAŞA    

Rawmetu’llâhi >aleyhümâ ümerâ-yı ğuzât-ı >i®âmdan olaraq Çöpli 
Mawallesi’nde Wallâc oğlu xânesinde medfûndurlar. Müsteğallât-ı vaqfiyesi 
mawall-i meźkûrda binâ-kerdesi olan mescid-i şerîfi imâmetine ve evlâdı 
zâviyesinde iŧ>âm-ı ŧa>âm etmesine meşrûŧa olduğu walde el-yevm mütevellîleri 
idâre ederler. 

 

AXİ MÜSTEŞÂRAXİ MÜSTEŞÂRAXİ MÜSTEŞÂRAXİ MÜSTEŞÂR    

Rawmetu’llâhi >aleyh ¡ağrıcı Mawallesi’nde Ğâzî Dede  oğlu xânesinde 
axşabdan mebnî türbe-i max¢û¢unda medfun olup bir miqdar müsteğallât-ı 
vaqfiyesi var ise de el ân türbedârı ŧarafından bedel-i idâre olunur. Müşârün 
ileyhiñ türbedârı wavlısında xelâ wafr ederken tâmü’l-vücûd bir źât daxi ®uhûr 
ederek üzerine axşabdan müceddeden bir türbe inşâ eylemişlerdir. Zamân-ı 
tekellümü wulûl edip de tekellüm edemeyen ¢abîler ve soñradan dili ŧutulan 
kimesneler neźr ile ziyâret etdiklerinde bi iźni’llâh şifâ-yâb olduqları 
mücerrebdir.  

 

SÜLEYMÂN ĞÂZÎ VE İBRÂHİM ĞÂZÎSÜLEYMÂN ĞÂZÎ VE İBRÂHİM ĞÂZÎSÜLEYMÂN ĞÂZÎ VE İBRÂHİM ĞÂZÎSÜLEYMÂN ĞÂZÎ VE İBRÂHİM ĞÂZÎ    

Rawmetu’llâhi >aleyhümâ Qarakeçili Mawallesi Câmi>-i Şerîfiniñ miwrâbı 
cihetinde axşabdan mebnî türbe-i max¢û¢larında medfundurlar. Yürümege 
muqtedir olmayan ¢abî çocuqları ziyâret etdirdiklerinde heman yürüdükleri 
mücerrebdir. 

 

¡AFER DEDE¡AFER DEDE¡AFER DEDE¡AFER DEDE    

Rawmetu’llâhi >aleyh Yavrı Ŧurna Mawallesi’nde eŝnâ-yı râhda axşabdan 
mebnî türbe-i max¢û¢unda medfundur. Diger isimleri nâ ma>lûm dört nefer 
zevât-ı sütûde-simât daxi başqa başqa türbe-i max¢û¢larında medfunlardır.  

 

GÜL BAGÜL BAGÜL BAGÜL BABABABABA    

Rawmetu’llâhi >aleyhiñ ismi nâ ma>lûm olduğu walde Wacı Receb 
Mawallesi’nde Wacı Mu¢ŧafa xânesinde axşabdan mebnî türbe-i max¢û¢unda 
medfun olup wayvânâtıñ memelerinde >illet olduğunda qabri ŧoprağı ¢u ile ŧılâ’ 
olunduqda şifâ-yâb olduqları mücerrebdir. 
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WACI RECEBWACI RECEBWACI RECEBWACI RECEB    

Rawmetu’llâhi >aleyh nâmı ile be-nâm olan mawalde kâin Ŧaş Mekteb’iñ 
qıble ciheti itti¢âlinde axşabdan mebnî türbe-i max¢û¢unda medfundur.  

 

WACI YUSUFWACI YUSUFWACI YUSUFWACI YUSUF    

Rawmetu’llâhi >aleyh nâmıyla be-nâm olan mawalde Xıra Xalil oğlu 
xânesinde axşabdan mebnî türbe-i max¢û¢unda medfun olup diger ismi nâ 
ma>lûm bir źât daxi Qaymaq Xalil oğlu xânesinde medfundur. 

 

CİMDİRİCİ DEDECİMDİRİCİ DEDECİMDİRİCİ DEDECİMDİRİCİ DEDE    

Rawmetu’llâhi >aleyh Qubbeli Mawallesi’nde Aq Mewmed oğlu 
xânesinde mu¢anna> ¢okı ŧaşı ta>bîr olunur ŧaşdan ma>mûl bulqur dibegi tawtinde 
medfun olup yürümege muqtedir olmayan çocuqlar getirilip meźkûr ŧaş dibegiñ 
¢uyundan ğasl olunduqlarında yürüdükleri mücerrebdir. 

 

BÜBER BABABÜBER BABABÜBER BABABÜBER BABA    

Rawmetu’llâhi >aleyhiñ ismi >Ömer olmağla ŧarîq-i Rifâ>î meşâyixinden 
olup Şeyxler Mawallesi’nde kâin zâviyesinde İsimleri nâ ma>lûm iki źât daxi 
medfun olduğu walde kendisi daxi zâviyesinde medfun olup el-yevm erkân-ı 
Rifâ>î icrâ olunur. 

 

>ARAB XOCA>ARAB XOCA>ARAB XOCA>ARAB XOCA    

Rawmetu’llâhi >aleyh Wükûmet Qonağında Tevqifxâne wavlısında 
medfundur. 

 

BAYRAM DEDEBAYRAM DEDEBAYRAM DEDEBAYRAM DEDE    

Rawmetu’llâhi >aleyh Defterdâr Medresesi divarı arqasında medfundur. 

 

XAN DEDEXAN DEDEXAN DEDEXAN DEDE    

Rawmetu’llâhi >aleyh Câmi>-i Kebîr civârında Enbiyâ oğlu Wafı® 
xânesinde axşabdan mebni türbe-i max¢û¢unda medfundur. Burnu qanı keŝretle 
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cereyân eylediginde îqâd-ı şem>le ziyâret olunup türbesinde bir parça kiremid 
üzerine qan aqınca heman qaŧ> olunduğu mücerrebdir. 

 

ŞEYX >ARABŞEYX >ARABŞEYX >ARABŞEYX >ARAB    

Rawmetu’llâhi >aleyh ¡ofular Mawallesi’nde Wacı >Abdurrawmanzâde 
xânesinde axşabdan mebnî türbe-i max¢û¢unda medfun olup ishâl ve istisqâ için 
ziyâret edenler şifâ-yâb olduqları mücerrebdir. 

 

ŞAHMARÂN DEDEŞAHMARÂN DEDEŞAHMARÂN DEDEŞAHMARÂN DEDE    

Rawmetu’llâhi >aleyh ¡ağrıcı Mawallesinde Wacı Qabaqcı xânesinde 
axşabdan mebnî türbe-i max¢û¢unda medfun olup ¢abî çocuqlarıñ qarnında yara 
ve şiş peydâ olduğunda ziyâret edenler şifâ-yâb olduqları mücerrebdir. Diger 
isimleri nâ ma>lûm üç zâtıñ daxi birisi İpek Ağası oğlu ve birisi daxi Şab Oğlu 
xânelerinde türbe-i max¢û¢larında medfundırlar 

 

>ARAB BABA>ARAB BABA>ARAB BABA>ARAB BABA    

Rawmetu’llâhi >aleyh Nurullâh Mawallesi’nde Qadir oğlu xânesinde 
medfun olup ¢abî çocuqlar wavâle veyâ xayalâta dûçâr olduqlarında ziyâret 
etdirildikde şifâ-yâb olduqları mücerrebdir. 

 

KEYYÂLÎ VELÎ DEDEKEYYÂLÎ VELÎ DEDEKEYYÂLÎ VELÎ DEDEKEYYÂLÎ VELÎ DEDE    

Rawmetu’llâhi >aleyh Ŧarîq-i Naqşibendî ecell xulefâsından olduğu 
walde zencircilik ¢an>atıyla daxi meşğûl olduğu eŝnâda wâ¢ılât-ı >öşrünü bi’ź-źât 
kendileri keyl edip cânib-i mîrîye edâ ve teslîm eylediginden Keyyâlî va¢fıyla 
mev¢ûf olup sülâlesinden birkaç vâli ve müfti daxi ®uhûr ederek vâlilerden 
Büyük Wacı Wasan Ağa xan ve dükkân ve degirmen binâ eyledigi gibi 
müftilerden Wacı Mewmed Efendi medrese binâ etmekle muaxxaran ol >aqarâtı 
medrese-i meźkûre ile Câmi>-i Kebîriñ minâresinde ramażân-ı şerîfde fişenk 
endâxtına ve câmi>-i meźkûruñ xelâsında dâima  şem>-i ruğan îqâdına vaqf et-
mekle el ân Ölçekzâde Xanı ve Ölçekzâde Medresesi denmekle ma>rûf olup 
Velî-i müşârün ileyhiñ xırqa ve tâcı el-yevm evladlarında mevcûd olduğu cihet-
le ziyâret olunduğu gibi  

kendisi daxi çiftlik mezarı qabristanında medfun olmağla ekŝeri rical ve 
nisvân ziyâret ederek >inda’llâh maq¢ûdlarına nâil olmaq üzre tevessül eyledik-
leri meşhûrdur. 
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GÜLŞENÎ WACI MEWMED EFEGÜLŞENÎ WACI MEWMED EFEGÜLŞENÎ WACI MEWMED EFEGÜLŞENÎ WACI MEWMED EFENDİNDİNDİNDİ    

Rawmetu’llâhi >aleyh Burhan Ketxüdâ Mawallesi’nde Wammal oğlu 
xânesinde medfundur.  

 

>ARAB DEDE>ARAB DEDE>ARAB DEDE>ARAB DEDE    

Rawmetu’llâhi >aleyh Burhan Ketxüdâ Mawallesi’nde >Abdioğlu 
xânesinde medfun olup olup sıtma için qabri yanında kuşburnu çalısı dalından 
ŧaş ile ba¢dıranlar şifâ-yâb olduqları mücerrebdir. 

 

QAPAQLI DEDEQAPAQLI DEDEQAPAQLI DEDEQAPAQLI DEDE    

Rawmetu’llâhi >aleyhiñ ismi nâ ma>lûm olduğu walde Çilingir oğlu 
xânesinde axşabdan mebnî türbe-i max¢û¢unda medfundur. 

 

ECÎR DEDEECÎR DEDEECÎR DEDEECÎR DEDE    

Rawmetu’llâhi >aleyh Qal>a-i xâqânî qapusınıñ qarşısında xâneler 
ittisâlinde axşabdan mebnî türbe-i max¢û¢unda medfundur. Göz ağrısıyçün 
ziyâret edenlerin xalâ¢ olduqları mücerrebdir.  

 

PENÂHÎ SULPENÂHÎ SULPENÂHÎ SULPENÂHÎ SULŦŦŦŦANANANAN    

Rawmetu’llâh Şarqıyân Mawallesi’nde Wacı >Abdurrawman Qonağında 
medfun olmağla orası selefde Rifâ>î Dergâhı olduğu ba>żı muwarrerâtda 
görülmüşdür. 

 

>ARAB >ABDÜLKERÎM BABA>ARAB >ABDÜLKERÎM BABA>ARAB >ABDÜLKERÎM BABA>ARAB >ABDÜLKERÎM BABA    

Rawmetu’llâhi >aleyh Sancaqdar Mahallesi’nde Ŧimâroğlu xânesinde 
medfun olup diger ismi nâ ma>lûm bir źât daxi Welvacıoğlu xânesinde 
medfundur. 

 

SEFER BABASEFER BABASEFER BABASEFER BABA    

Rawmetu’llâh ism-i >âlîleri Mewmed olaraq ŧarîq-i Naqşibendîden terbiye 
görmüş ehl-i tecrîd ve târik-i dünyâ bir źât-ı >âlî-sımât olduğu walde 1256 
târîxinde vefât ederek Xıđırlıq nâm mevqi>-i mübârekede kâin ¡üheyb-i Rûmî 
rađiya’llâhü >anhü’l-bârî ważretleriniñ türbe-i mu>aŧŧaraları cânib-i ğarbîsinde 
medfun olup vefâtından taxmînen altmış sene soñra qabriniñ ta>mîri eŝnâsında 
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qażâen eline qazma i¢âbet edip vücûdu zinde olanlar gibi qan eŝerini görenler-
den rivâyet olunmaqdadır.  

Müşârün ileyh ważretleri birâderi ile ¢owbeti eŝnâsında Xıżır >aleyhi’s-
selâm anların ma>îşetlerini tevsî> eylemek üzre ziyâretine geldigini beyân 
eyledigine cevâben ma>îşetleriniñ kifâyeti cihetle ziyâdesini qabûl eylemedigini 
birâderi naql eyledigi vâ¢ıl-ı mertebe-i tevâtür ve şöhret olmuşdur. 

 

WACI KEYVANWACI KEYVANWACI KEYVANWACI KEYVAN    

>Uŧarid yıldızı ma>nasına olan Keyvan’dan13 terxîm veya ğalaŧ olduğu 
walde Rawmetu’llâhi >aleyh kendi nâmıyla be nâm olan mawalde Qara Ŧopaq 
xânesi derûnunda medfun olup diger ismi nâ ma>lûm bir źât daxi Uncu 
Mawmud’uñ xânesinde medfundur.    

 

>AŹAB AWMED VE ARAB DEDE>AŹAB AWMED VE ARAB DEDE>AŹAB AWMED VE ARAB DEDE>AŹAB AWMED VE ARAB DEDE    

Rawmetu’llâhi >aleyhümâ namlarıyla be nâm olan mawallenin qabristanı 
kenarında axşabdan mebnî türbe-i max¢û¢larında medfunlardır. 

 

WACI KEMÂLWACI KEMÂLWACI KEMÂLWACI KEMÂL    

Rawmetu’llâhi >aleyh nâmıyla be nâm olan mawallede Wançerli oğlu 
xânesinde axşabdan mebnî türbe-i max¢û¢unda medfundur. 

 

>ÎSA XALÎFE>ÎSA XALÎFE>ÎSA XALÎFE>ÎSA XALÎFE    

Rawmetu’llâhi >aleyh nâmıyla be nâm olan mawallenin câmi>-i şerîfi it-
ti¢âlinde axşabdan mebnî türbe-i max¢û¢unda medfun olup îqâd-ı qanâdil ile 
ziyâretinden teberrük olunduğu gibi gece yanığı için ziyâret edenler xalâ¢ 
olduqları mücerrebdir.  

 

DİGERDİGERDİGERDİGER 

İsimleri nâ ma>lûm bir źât ¡aqallı >Oŝman ve bir źât daxi Qađı Çırağı 
nâm kimesne xânelerinde medfunlardır. 

 

――――――――― 
13 Yazar Keyvan için Utarid dese de bu kelime Zuhal (Satürn) yıldızı anlamındadır.  
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ÜMÎD XALÎFEÜMÎD XALÎFEÜMÎD XALÎFEÜMÎD XALÎFE    

Rawmetu’llâhi >aleyh nâmıyla be nâm olan mawalleniñ mescid-i şerîfi 
mawfelinde medfundur.  

Mümâ ileyh daxi Zile’de medfun Şeyx Nu¢ret ważretleriniñ 
Xulefâsından olup şeyx-i müşârün ileyhiñ remy eyledigi wacer-i ma>rûf ol 
mawalleye i¢âbet eyledigine mebnî orayı mawall-i iqâmet buyurduqları müşârün 
ileyhiñ velâyetnâmesinde görülmekle teberrüken qayd olunmuşdur.  

 

BABA ¥ÂHİRBABA ¥ÂHİRBABA ¥ÂHİRBABA ¥ÂHİR    

Rawmetu’llâhi >aleyh daxi >İsa Xalîfe Mawallesi’nde Cerîd oğlu Wâfı® 
xânesinde medfun olup ¢abî çocuqların a>żâlarında ru>âf >illeti ve çatılmaq 
peydâ olduğunda ziyâret etdirilip qabri ŧoprağından sürüldükde şifâ-yâb 
olduqlarından ÇaÇaÇaÇa§§§§ılmaq Dılmaq Dılmaq Dılmaq Deeeedededede nâmıyla meşhûr olmuşdur. 

  

BURHAN ĞÂZÎBURHAN ĞÂZÎBURHAN ĞÂZÎBURHAN ĞÂZÎ    

Rawmetu’llâhi >aleyh Atcı >Ali Ŝânî Mawallesi’nde Zileli Wâfı® Efendi 
Xânesi derûnunda türbe-i max¢û¢unda medfun olup diger bir źât daxi Qalaycı 
¡atılmış xânesinde medfundur. 

 

XORASANÎ >ABDÜRREZZÂQ SUL¥ANXORASANÎ >ABDÜRREZZÂQ SUL¥ANXORASANÎ >ABDÜRREZZÂQ SUL¥ANXORASANÎ >ABDÜRREZZÂQ SUL¥AN    

Rawmetu’llâhi >aleyh Çaqır mawallesi’nde ¥ayyibli oğlu xânesinde 
medfundur. 

 

RÛWÎ SULRÛWÎ SULRÛWÎ SULRÛWÎ SULŦŦŦŦANANANAN    

Rawmetu’llâhi >aleyh Ciriş Mawallesi’nde Kecelioğlu xânesinde medfun 
olup geceleri ŧabl ¢adâsı istimâ> olunduğu mervîdir. Diger. İsmi nâ ma>lûm bir 
zât daxi Baba Xan xânesinde medfundur. 

 

SANCI DEDESANCI DEDESANCI DEDESANCI DEDE    

Rawmetu’llâhi >aleyhiñ ismi nâ ma>lûm olduğu walde Şeyxler 
Mawallesi’nde >Âşıq oğlu xânesinde ve diger bir źât daxi Serdar Oğlu xânesinde 
medfundurlar.  
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ÜMMÜ GÜLSÜMÜMMÜ GÜLSÜMÜMMÜ GÜLSÜMÜMMÜ GÜLSÜM    

Rawmetu’llâhi >aleyha Emir Awmed Mawallesi’nde Qız >Oŝman oğlu 
xânesinde axşabdan mebnî türbe-i max¢û¢da medfundur. 
  

WÜSEYİN ĞÂZÎWÜSEYİN ĞÂZÎWÜSEYİN ĞÂZÎWÜSEYİN ĞÂZÎ    

Rawmetu’llâhi >aleyh Câmi>-i Kebîr Mawallesi’nde >Arab oğlu Bekir 
xânesinde medfundur. 

 

MEŞHED DEDEMEŞHED DEDEMEŞHED DEDEMEŞHED DEDE    

Rawmetu’llâhi >aleyh qa¢abanıñ ğarben xâricinde tarla arasında 
medfundur. Qaw§ ü ğalâ’ ve def>-i beliyyât için ziyâret ve zebw-i qurbân ile is-
ti>ânet olunduqda âŝârı müşâhede olunmuşdur. 

 

BEYÂNBEYÂNBEYÂNBEYÂN----I ESÂMÎI ESÂMÎI ESÂMÎI ESÂMÎ----İ E>İZZEİ E>İZZEİ E>İZZEİ E>İZZE----İ KİRÂM DER QURÂİ KİRÂM DER QURÂİ KİRÂM DER QURÂİ KİRÂM DER QURÂ----YI QAŻÂYI QAŻÂYI QAŻÂYI QAŻÂ    
    

>ALİ BABA>ALİ BABA>ALİ BABA>ALİ BABA    

Rawmetu’llâhi >aleyh cenûben bir sa>at mesâfede Yadgin14    karyesi kab-
ristanında medfundur.  

 

QILIÇ BABAQILIÇ BABAQILIÇ BABAQILIÇ BABA    

Rawmetu’llâhi >aleyh cenûben bir buçuq sa>at mesâfede Qaraca 
qaryesinde mebnî türbe-i max¢û¢unda medfundur. 
 

¡ARIQLI DEDE¡ARIQLI DEDE¡ARIQLI DEDE¡ARIQLI DEDE    

Rawmetu’llâhi >aleyh meźkûr Qaraca qaryesiniñ qabristanında tepe üze-
rinde medfundur. ekŝeriya wabs-i maŧar vuqû>unda ziyâreti ile istiqâ olunduqda 
âŝârı müşâhede olunduğu mücerrebdir.  

 

QANBER DEDEQANBER DEDEQANBER DEDEQANBER DEDE    

Rawmetu’llâhi >aleyh cenûben bir buçuq sa>at mesâfede Qarapıñar 
qaryesi qabristanında medfundur.  

 

――――――――― 
14 Yaydiğin 
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MEWMED DEDEMEWMED DEDEMEWMED DEDEMEWMED DEDE    

Rawmetu’llâhi >aleyh cenûben iki sa>at mesâfede Öyük15 qaryesi nezdin-
de medfundur.  

 

HU BABA VE MEWMED DEDEHU BABA VE MEWMED DEDEHU BABA VE MEWMED DEDEHU BABA VE MEWMED DEDE    

Rawmetu’llâhi >aleyhümâ cenûben iki sa>at mesâfede ¡¡¡¡arŧa qaryesi 
derûnunda medfunlardır.  

 

YOĞUN PELİD BABAYOĞUN PELİD BABAYOĞUN PELİD BABAYOĞUN PELİD BABA    

Rawmetu’llâhi >aleyh şarqî cenûbî cihetinden üç sa>at mesâfede Yoğun 
Pelid Qaryesi’nde medfundur.  

 

QUŞ TİMUR BABAQUŞ TİMUR BABAQUŞ TİMUR BABAQUŞ TİMUR BABA    

Rawmetu’llâhi >aleyh cenûben üç buçuq sa>at mesâfede Saray Qaryesi 
derûnunda diger isimleri nâ ma>lûm olduğu walde iki źât daxi başqa başqa 
qabirlerinde medfunlardır.  

 

AXİ’LYASAXİ’LYASAXİ’LYASAXİ’LYAS    

Rawmetu’llâhi >aleyh cenûben iki sa>at mesâfede nâmıyla be nâm olan 
qaryede ahâlisi velîme cem>iyetlerinde sâir qaryeler gibi ŧabl çaldıracaq 
olduqlarında bir mu¢îbet vuqû bulduğundan terk eylemişlerdir. 

    

ABDAL ATA VE ERDİBİLÎABDAL ATA VE ERDİBİLÎABDAL ATA VE ERDİBİLÎABDAL ATA VE ERDİBİLÎ    

Rawmetu’llâhi >aleyhümâ cenûben üç buçuq sa>at mesâfede Yaqacıq 
nâm-ı diger Abdal Ata Qaryesinde diger iki źât-ı >âlî-sımâtla kâgir ve awcârdan 
mebnî câmi>-i şerîfe mutta¢ıl ğâyet munta®am türbe-i max¢û¢larında medfunlar 
olduğu walde müşârün ileyh Abdal Ata e>izze-i kirâmdan olduğu cihetle selâŧîn-i 
>i®âm ŧaraflarından pek çoq müsteğallât-ı mevqûfesi olaraq mütevellîsi ve 
zâviyedârları ma>rifetleriyle bedelen idâre olunur. Qa¢aba ve civardan lede’l-
iwtiyâc ziyâretle isti>âne eylediklerinde nâil-i merâm olduqları mücerrebdir. 

 

――――――――― 
15 Höyük 
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VELÎVELÎVELÎVELÎ----İ RÛMİ RÛMİ RÛMİ RÛM    

Rawmetu’llâhi >aleyh cenûben üç buçuq sa>at mesâfede Qılıçviran16 
qaryesiniñ mescid-i şerîfi itti¢âlinde Çınarlıq arasında medfun olup ekŝeriyâ 
yaŧalaq >illetine mübtelâ olanlar ziyâret eylediklerinde şifâ-yâb olduqları 
mücerrebdir.  

 

WASAN DEDEWASAN DEDEWASAN DEDEWASAN DEDE    

Rawmetu’llâhi >aleyh meźkûr Qılıcveran Qaryesi’niñ fevqınde eşcar ara-
sında medfundur.  

 

QARAGÖZ DEDEQARAGÖZ DEDEQARAGÖZ DEDEQARAGÖZ DEDE    

Rawmetu’llâhi >aleyh cenûben dört sa>at mesâfede Dörtdepe nâm cebel-i 
mustaŧil źirvesinde medfundur.  

 

HAZEREDDHAZEREDDHAZEREDDHAZEREDDİİİİNNNN 

Rawmetu’llâhi >aleyh cenûben iki buçuq sa>at mesâfede nâmıyla be nâm 
olan qaryeniñ mektebi sawasında medfundur.  

 

NÛRÎ BABANÛRÎ BABANÛRÎ BABANÛRÎ BABA    

Rawmetu’llâhi >aleyh cenûben üç buçuq sa>at mesâfede Bozboğa Qaryesi 
nezdinde medfundur.  

 

¡ARI ŞEYX BABA¡ARI ŞEYX BABA¡ARI ŞEYX BABA¡ARI ŞEYX BABA    

Rawmetu’llâhi >aleyh cenûben üç buçuq sa>atmesâfede nâmıyla be nâm 
olan karyede medfundur.  

 

GÖCEN DEDEGÖCEN DEDEGÖCEN DEDEGÖCEN DEDE    

Rawmetu’llâhi >aleyh cenûben dört sa>at mesâfede Ovacıq Karyesi’nde 
medfundur. 

 

――――――――― 
16 Kılıçören 
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DÎVÂNÎ BABADÎVÂNÎ BABADÎVÂNÎ BABADÎVÂNÎ BABA    

Rawmetu’llâhi >aleyh cenûben dört sa>at mesâfede Dîvân-ı Kebîr17 
Qaryesi’inde wavuż kenarında diger bir źât daxi nezdinde medfundur.  

 

GÜLCEZ DEDEGÜLCEZ DEDEGÜLCEZ DEDEGÜLCEZ DEDE    

Rawmetu’llâhi >aleyh cenûben beş sa>at mesâfede nâmıyla be nâm  olan 
qaryede18 medfundur.  

 

ŞEYX >ÂŞIQŞEYX >ÂŞIQŞEYX >ÂŞIQŞEYX >ÂŞIQ    

Rawmetu’llâhi >aleyh cenûben altı sa>at mesâfede Örücek qaryesi 
civârında kâgir ve awcârdan mebnî türbe-i max¢û¢unda medfun olup 
muqaddemâ müsteğallât ve mevqûfesi var ise de merbû§-ı bedel olduğu walde 
muta¢arrıfları qaw§-ı sâbıqda celâ-yı va§an edip wâlâ >avdet etmediklerinden 
muvaqqaten xazîne-mânde olmuşlardır.  

 

WASAN BALIM SUL¥ANWASAN BALIM SUL¥ANWASAN BALIM SUL¥ANWASAN BALIM SUL¥AN    

Rawmetu’llâhi >aleyh cenûben altı sa>at mesâfede Qızıl Geçid ve nâm-ı 
diger Balım Karyesi’inde  

awcardan ma>mul kâgir qubbe derûnunda zevcesi ve oğullarıyla berâber 
olduqları walde me>an ve müctemi>an medfunlardır.  

 

ŞEYX İSMÂ>ÎLŞEYX İSMÂ>ÎLŞEYX İSMÂ>ÎLŞEYX İSMÂ>ÎL    

Rawmetu’llâhi >aleyh meźkûr Balım Qaryesi kenârında medfundur.     

Müşrün ileyh ŧarîq-i Xalvetî meşâyix-i >i®âmından olduğu evrâq-ı 
maqberde görülmüşdür. 

 

XORASÂNÎ BABAXORASÂNÎ BABAXORASÂNÎ BABAXORASÂNÎ BABA    

Rawmetu’llâhi >aleyh cenûben beş sa>at mesâfede Tarwan Karyesi 
civârında medfundur.  

――――――――― 
17 Büyükdivan 
18 Gülücek Köyü 
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BABA MEWMEDBABA MEWMEDBABA MEWMEDBABA MEWMED    

Rawmetu’llâhi >aleyh cenûben beş sa>at mesâfede Xaŧib Karyesi’inde 
awcardan mebni kârgir qubbe derûnunda türbe-i max¢û¢unda medfun olup 
müşârün ileyh daxi e>izze-i kirâmdan olduğu cihetle xaylice müsteğallât-ı 
mevqûfesi var ise de el-ân mütevellîsi ŧarafından bedelen idâre olunur.  

 

ABDAL BODIABDAL BODIABDAL BODIABDAL BODI    

Rawmetu’llâhi >aleyh cenûben ğarb cihetinde beş buçuq sa>at mesâfede 
nâmıyla be nâm qarye19 civârında nübû> eden mâ-ı leźîź fevqınde medfun olup 
müşârün ileyh daxi e>izze-i kirâmdan olduğu cihetle waylice merbûŧ-ı bedel 
müsteğallât-ı mevqûfesi olmağla qa¢abada muqîm mütevellisi ŧarafından 
zâviyesinde xıdmet-i lâzımesi bedelen idâre ve îfâ olunur.  

 

WAMDİ BEGWAMDİ BEGWAMDİ BEGWAMDİ BEG    

Rawmetu’llâhi >aleyh cenûben ğarb cihetinde beş sa>at mesâfede nâmıyla 
be nâm olan qaryede20 medfun olduğu walde ümerâ-yı ğuzât-ı >i®âmdan olduğu 
cihetle waylice müsteğallât-ı mevqûfesi merbûŧ-ı bedel olduğundan mütevellîsi 
qa¢abada muqîm olup zâviyesinde xıdmet-i lâzımesi bedelen îfâ olunur.  

 

ŞEYX ¡ADREDDİNŞEYX ¡ADREDDİNŞEYX ¡ADREDDİNŞEYX ¡ADREDDİN    

Rawmetu’llâhi >aleyh ğarben iki sa>at mesâfede Wacı Paşa Qaryesi’inde 
axşabdan mebnî türbe-i max¢û¢unda medfun olup wayâtında iqâmet eyledigi  

o§asınıñ divarı ve wâ¢ılât-ı zira>iyesini idxâl ve idxâr eyledigi axşabdan 
ma>mul anbarı el-yevm mevcûd ve müsta>meldir. ¥âife-i nisvân wâmile olup 
olmayacağını tecrübe için bir >aded elmayı türbesi üzerine vaż> edip ferdâsı gün 
dişlenmiş görürlerse hâmil olacağı üzerine temenni ve du>â ile qaviyyen i>timâd 
ve rabŧ-ı qalb ederler.  

Müşârün ileyh Wacı Bektâş Velî ważretleriniñ xulefâsından olduğu ve 
Wacı Bektâş Velî ważretleri daxi Şeyx >Abdülqâdir Geylânî ważretleriniñ 
maxdûm-ı >âlîleri Seyyid İbrâhim >Abdülqâdir ważretleriniñ kerîme-i 
muwteremeleri Sa>îde Xâtun binti  Seyyid İbrâhim’iñ veled-i mükerremleri ol-
duğu Zile’de medfun Şeyx Nu¢ret ważretleriniñ velâyetnâmesinde muwarrer 

――――――――― 
19 Abdalbodu Köyü 
20 Hamdiköy 
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bulunduğu görülmekle teberrüken qayd olunmuşdur (Neseb-i Wacı Bektâş Velî 
hüve ibn-i Seyide Sa>îde Xatun binti Seyyid İbrâhim bin Seyyid >Abülqâdir 
Geylânî Quddise sırrıhu) min Velâyetnâme-i Nu¢reddin ez-Zilevî  

 

NUW BABANUW BABANUW BABANUW BABA    

Rawmetu’llâhi >aleyh ğarben yedi sa>at mesâfede Urlı §ağı nam cebel-i 
musta§iliñ zirvesinde medfundur.  
 

QUŞCI DEDEQUŞCI DEDEQUŞCI DEDEQUŞCI DEDE    

Rawmetu’llâhi >aleyh ğarben bir sa>at mesâfede ¡¡¡¡alquşa21 Qaryesi’inde 
medfundur.  
 

QIRQLARQIRQLARQIRQLARQIRQLAR    

Rawmetu’llâhi >aleyhim ważerâtınıñ isimleri nâ ma>lûm olduğu walde 
garben iki sa>at mesâfede Dîvân-ı ¡ağîr22 Qaryesi civarında depe üzerinde 
medfunlardır. 

 

¡ABÂ¡ABÂ¡ABÂ¡ABÂ----XÂN SULXÂN SULXÂN SULXÂN SULŦŦŦŦANANANAN 

Rawmetu’llâhi >aleyh ğarben iki sa>at mesâfede A>lemîn23 Qaryesi nez-
dinde bir quyu ve bir çeşme olmağla cereyan ve inqıŧâ>ı keŝret ve qıllet-i maŧara 
mebnî olmayaraq be wikmet-i Xudâ ba>żı sâlda nâgehânî ve bağteten bir qaŧre ¢u 
qalmaz derecede qa§> olunur ve ba>żı sâlda bir degirmanlıq ¢u cereyân edip 
tawtinde olan bâğ bostan ve tarlaların seqâ ederler Müşârün ileyh her walde 
e>izze-i kirâmdan olduğu cihetle ziyâretiyle isti>âne ve teberrük edenler nâil-i 
merâm olduqları mücerrebdir.  

 

BELİZ DEDEBELİZ DEDEBELİZ DEDEBELİZ DEDE    

Rawmetu’llâhi >aleyh ğarben bir sa>at mesâfede nâmıyla be nâm olan 
qarye24 medfundur.  

――――――――― 
21 Pınarcık 
22 Küçük Divan 
23 Altınbaş (Elemin) 
24 Metinde geçen kelime “Beliz” diye okunmakta. Ethem erkoç söz konusu 

çalışmasında “Buluz” şeklinde okumuş. Beliz veya Buluz adlı bir köye 
rastlayamadık. “Belpınar” veya “Belören” köyü olabilir. 
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¥¥¥¥ÛR ÇELEBİÛR ÇELEBİÛR ÇELEBİÛR ÇELEBİ    

Rawmetu’llâhi >aleyh Seyyid Murad sülâle ve evlâdından olup bir sa>at 
mesâfede Çam Degirmanı nezdinde medfun olmağla selefde qabri üzerinde 
awcârdan mebni kârgîr qubbe olduğuna nezdinde mu¢anna> ŧaşlardan istidlâl 
olunur. Müşârün  

ileyhiñ xaylice müsteğallât-ı mevqûfesi var ise de merbû§-ı bedel oldu-
ğundan mütevellîsi ŧarafından xıdmet-i lâzımesi bedelen îfâ olunur. Eyyâm-ı 
baharda ekŝeriyâ nisvân §âifesi ziyâretine gidip nezdinde vâqi> quyu ¢uyu ile 
ğasl edip teberrük eylerler.  
 

XANÇER MAWMUDXANÇER MAWMUDXANÇER MAWMUDXANÇER MAWMUD    

Rawmetu’llâhi >aleyh ğarben bir buçuq sa>at mesâfede Deliler25 
Qaryesi’iniñ ortasında diger isimleri nâ ma>lûm başqa başqa iki žât daxi 
medfunlardır.  

 

¡ARI DEDE¡ARI DEDE¡ARI DEDE¡ARI DEDE    

Rawmetu’llâhi >aleyh ğarben üç sa>at mesâfede Çuqur Veran26 
Qaryesi’inde axşabdan mebnî türbe-i max¢û¢da medfundur.  

 

YÂ HÛ DEDEYÂ HÛ DEDEYÂ HÛ DEDEYÂ HÛ DEDE    

Rawmetu’llâhi >aleyh ğarben beş sa>at mesâfede Acı Pıñar Qaryesi üs-
tünde Çamlıq arasında medfundur. 

 

AĞCA DEDEAĞCA DEDEAĞCA DEDEAĞCA DEDE    

Rawmetu’llâhi >aleyh ğarben dört sa>at mesâfede Köse Ŧağı nâm cebel-i 
mustaţiliñ zirvesinde medfundur. 

 

ŞEYX XORASANÎŞEYX XORASANÎŞEYX XORASANÎŞEYX XORASANÎ    

Rawmetu’llâhi >aleyh ğarbenaltı sa>at mesâfede İşençay27 Qaryesi nez-
dinde Qışlacıq nâmmawalde kebîr ardıç ağaçları arasında medfundur. 

――――――――― 
25 Köyün adı bir ara “Bahçeli” diye değiştirilse de daha sonra yine “Deliler” 

kullanılmıştır. 
26 Çukurören 
27 Esençay 
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SEYYİD MURAD VE WASAN ÇELEBİSEYYİD MURAD VE WASAN ÇELEBİSEYYİD MURAD VE WASAN ÇELEBİSEYYİD MURAD VE WASAN ÇELEBİ    

Rawmetu’llâhi >aleyhümâ ğarben üç sa>at mesâfede Ovacıq nâm-ı diger 
Seyyid Murad’dan ğalaţ Seydim28 Qaryesi câmi>-i şerîfi ittisâlinde awcârdan 
mebnî kârgîr qubbe derûnunda zevcesi ve ¢ağîr maxdûmu ile beraber medfun 
olup kebîr oğlu Wasan Çelebi daxi nezdinde kâin qıblevî kârgîr türbe-i 
max¢û¢unda medfundur. Müşârün ileyh ważretleri e>izze-i kirâmdan olduğu 
wasebiyle merbûŧ-ı bedel xaylice müsteğallât-ı mevqûfesi olmağla mütevellîsi 
ŧarafından bedelen idâre olunur. Qa¢aba ve civârında keŝretli züvvâr gelerek 
ziyâretiyle tevessül eylediklerinde nâil-i merâm olduqları mücerrebdir. 

 

SELMAN ÇELEBİSELMAN ÇELEBİSELMAN ÇELEBİSELMAN ÇELEBİ    

Rahmetu’llâhi >aleyh Seyyid Murad sülâlesinden olaraq garben iki 
buçuq mesâfede Saraylı Qaryesi’nde çam ağacı tawtinde medfun olmağla göz 
ağrısına meźkûr çamdan bir miqdar axz olunup ve mesw ve duxânını sürme 
ittxâžıyla gözüne çekenler şifâ-yâb olduqları mücerrebdir. 

 

MURAD DEDEMURAD DEDEMURAD DEDEMURAD DEDE    

Rawmetu’llâhi >aleyh garben on sa>at mesâfede Qızıl Viran29 
Qaryesi’nde depe üzerinde medfundur.  
 

AYAS DEDEAYAS DEDEAYAS DEDEAYAS DEDE    

Rawmetu’llâhi >aleyh garben şimal cihetinden dört sa>at mesâfede 
nâmıyla be nâm30 olan Qaryede medfundur. 
 

WELVACI BABAWELVACI BABAWELVACI BABAWELVACI BABA    

Rawmetu’llâhi >aleyh garben şimal cihetinde dört buçuq sa>at mesâfede 
Şeyx Wamza Qaryesi’niñ fevqınde ŧarîq üzerinde medfundur. 
 

ŞEYX WAMZAŞEYX WAMZAŞEYX WAMZAŞEYX WAMZA    

Rawmetu’llâhi >aleyh garben şimal cihetinde dört buçuq sa>at mesâfede 
nâmıyla be nâm qarye civarında axşabdan mebni türbe-i max¢û¢unda 
medfundur 

――――――――― 
28 “Seydimçakallı” köyü olsa gerek. 
29 “Kızılpınar” köyü olsa gerek 
30 Ayaz 
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SECÂ>ADDİN SULSECÂ>ADDİN SULSECÂ>ADDİN SULSECÂ>ADDİN SULŦŦŦŦANANANAN    

Rawmetu’llâhi >aleyh garben şimal cihetinden dört buçuq sa>at mesâfede 
Çanaq Qaryesi civarında medfundur. 

 

¡ARUQLI DEDE¡ARUQLI DEDE¡ARUQLI DEDE¡ARUQLI DEDE    

Rawmetu’llâhi >aleyh şimâlen üç sa>at mesâfede Çorum Viran 
Qaryesi’nde depe üzerinde medfundur. 

 

DEDE MEDEDE MEDEDE MEDEDE MEŞŞŞŞEEEE    

Rawmetu’llâhi >aleyh şimâlen altı sa>at mesâfede Yavı Qaryesi’nde 
medfundur. 

 

AWMED DEDEAWMED DEDEAWMED DEDEAWMED DEDE    

Rawmetu’llâhi >aleyh şimalen altı sa>at mesâfede Laçin-i ¡ağîr 
Qaryesi’nde qarşı cebel źirvesinde axşabdan mebni türbe-i max¢û¢unda 
medfundur. 

 

SİRAC BABASİRAC BABASİRAC BABASİRAC BABA 

Rawmetu’llâhi >aleyh iki sa>at mesâfede Egerci nam cebeliñ zirvesinde 
medfundur. 

 

SERBÎN DEDESERBÎN DEDESERBÎN DEDESERBÎN DEDE    

Rawmetu’llâhi >aleyh şimâlen iki sa>at mesâfede nâmıyla be nâm31 olan 
qaryede yol üzerinde medfundur. Ekŝeriyâ göz ağrısı ve >ilel-i sâire için ziyâret 
edenler şifâ-yâb olduqları mücerrebdir. 

 

YEDİ ABDALYEDİ ABDALYEDİ ABDALYEDİ ABDALLARLARLARLAR    

Rawmetu’llâhi >aleyhim şimalen bir sa>at mesâfede Buved32 Qaryesi’niñ 
yolu üzerinde axşabdan mebni türbe-i max¢û¢larında medfunlardır. 

――――――――― 
31 Serpin 
32 Buvet 
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EMİR BABAEMİR BABAEMİR BABAEMİR BABA    

Rawmetu’llâhi >aleyh meźkûr Buved Qaryesi’nde axşabdan mebni türbe-
i max¢û¢ında medfundur. 

 

WAYDERÎ BABAWAYDERÎ BABAWAYDERÎ BABAWAYDERÎ BABA    

Rawmetu’llâhi >aleyh şarqan altı sa>at mesâfede ¡arı Qaryesi’nde 
medfundur. Wabs-i maŧar için be râ-yı istisqâ’ ziyâret olunduqda âŝârı müşâhede 
olunmuşdur. 

 

BOYRAZ DEDEBOYRAZ DEDEBOYRAZ DEDEBOYRAZ DEDE    

Rawmetu’llâhi >aleyh şarqan beş sa>at mesâfede Eskice Qaryesi’nde 
medfundur. 

 

XARDAGÜL SUXARDAGÜL SUXARDAGÜL SUXARDAGÜL SULLLLŦŦŦŦANANANAN    

Rawmetu’llâhi >aleyh şarqan beşbuçuq sa>at mesâfede Farzand33 Qaryesi 
câmi>-i şerîfi pîş-gâhında axşabdan mebni türbe-i max¢û¢ında medfundur. 

 

NAZLI BABANAZLI BABANAZLI BABANAZLI BABA    

Rawmetu’llâhi >aleyh meźkûr Farzan Qaryesi civarında medfundur. 
 

İN>ÂM ÇELEBİİN>ÂM ÇELEBİİN>ÂM ÇELEBİİN>ÂM ÇELEBİ    

Rawmetu’llâhi >aleyh şarqan dört sa>at mesâfede Ulu Pınar nâm 
mevqi>de medfundur. Bir miqdar merbût-ı bedel  müsteğallât-ı mevqûfesi 
olmağla qa¢abada küşâd olan zâviyesi xıdmeti mütevellîsi ŧarafından bedelen 
idâre olunur. 

 

GEVHER SÂLİKGEVHER SÂLİKGEVHER SÂLİKGEVHER SÂLİK34343434 

Rawmetu’llâhi >aleyh şarqan üç buçuq sa>at mesâfede nâmıyla be nâm35 
qaryede axşabdan mebni türbe-i max¢û¢da medfundur. 

――――――――― 
33 Metinde “Fevzende” yazılmıştır. AncakEthem Erkoç “Farzand” diye okumuştur. 

Sayın Erkoç’un yöreden olması ve Bir sonraki zat Nazlı Baba’da da farzand şeklind 
yazıldığı için bu şekilde okumayı tercih ettik. 

34 Halk arasında “Gevher Sâlih” 
35 Kutluca. 
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XALİL DEDEXALİL DEDEXALİL DEDEXALİL DEDE    

Rawmetu’llâhi >aleyh meźkûr Gevher SâlikQaryesi’nde ¡olaq oğlu 
xânesinde axşabdan mebni türbe-i max¢û¢da medfun olup diger isimleri nâ 
ma>lûm dört źevât daxi cevânib-i qaryede medfunlardır. 

 

¡ARI BABA¡ARI BABA¡ARI BABA¡ARI BABA 

Rawmetu’llâhi >aleyh şarqan üç sa>at mesâfede Walıca36 Qaryesi’nde 
medfundur. Evlad >arzu edenler ziyaretle tevssül ve ilticâ’-ı ilâ’llâh eyledikde 
ber-murâd olduqları mücerrebdir. 

 

QARA BABAQARA BABAQARA BABAQARA BABA    

Rawmetu’llâhi >aleyh şarqan bir buçuq sa>at mesâfede >Aliki Qaryesi’nde 
axşabdan mebni türbe-i max¢û¢unda medfun olup ŧaşdan ma>mul esb egeri tür-
besinde el ân mevcûd olmağla züvvâr teberrüken râkib ve merkûb olurlar. 

 

ĞARÎB DEDEĞARÎB DEDEĞARÎB DEDEĞARÎB DEDE    

Rawmetu’llâhi >aleyh şarqan üç sa>at mesâfede Wacı Mûsa Qaryesi’nde 
medfundur. 

 

QANDİL BABAQANDİL BABAQANDİL BABAQANDİL BABA    

Rawmetu’llâhi >aleyh Şarqan bir sa>at mesâfede Qandil Qaya nam 
depeniñ zirvesinde ŧaş iwâŧa olunmuş mevqi>de wücre içinde a>żâsınñ kemükleri 
mevcûd olmağla el ân ziyâret olunur.     

Mümâ ileyhiñ kemikleri ol wücre derûnunda vaż> olunması daxi orasını 
defîne vardır ®annıyla ba>żı kimesneler wafr edip bir şey’ bulamadıqları walde 
tekrar defn etmeyerek ol mevqi>e vaż> edip firar etmişlerdir deyû efvâh-ı 
>avâmdan istimâ> olunmuşdur. 

 

ĞÂZÎLERĞÂZÎLERĞÂZÎLERĞÂZÎLER    

Rawmetu’llâhi >aleyhim cenûben üç sa>at mesâfede Saray Qaryesi 
civârında  tepe üzerinde beş zevâtdan >ibâretolduqları walde medfunlardır. 

――――――――― 
36 Çalıca olması gerek. 
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XALÂ¡ DEDEXALÂ¡ DEDEXALÂ¡ DEDEXALÂ¡ DEDE    

Rawmetu’llâhi >aleyh cenûben üç buçuq sa>at mesâfede Büğdüz Qaryesi 
civârında Ala Qavaq  nam mawalde medfun olup ıstma için nezdinde vâqi> çeş-
meden iğtisâl eylediklerinde xalâ¢ olduqları mücerrebdir.  

“QIŢ>A” “QIŢ>A” “QIŢ>A” “QIŢ>A”  

İki cihanda ta¢arruf ehlidir rûw-ı velî 
Demeñüz bir mürdedir anda nice dermân ola  
Rûw şemşîr-i Xudâdır ten ğılâf olmuş aña 
Daxi iyce kâr eder bir tîğ kim >üryân ola 

 

XÂTİMEXÂTİMEXÂTİMEXÂTİME    

İşbu risâle-i >âcizîde nâm-ı nâmîleriye muwarrer źevât-ı sütûde-simât 
ważerâtınıñ ba>żısı a¢wâb-ı >i®âm ve tâbi>înden olup ba>żısı daxi e>izze-i kirâm ve 
guzât-ı fixâmdan olaraq qa¢aba ve qurada merâqid ve türbe-i şerîfeleri mevcûd 
ve âŝâr xâ¢iyet ve kerâmetleri meşhûr olmağla ewyânen ziyâretleriyle teberrük 
olunduğu walde müşârün ileyhüm ważerâtınıñ ba>żısı Çorum ahalîsinden ise de 
ekŝerîsi nereli ve ne ŧaraf ahâlisinden ve ne sebeple Çorum’a teşrîf ve qanğı 
târixde vürûd etmeleriyle müddet-i iqâmet ve memâtlarınıñ ekŝeriyâ beyân ve 
tawrîrine dâir tetebbu> ve sa>y olunmuş ise de bir gûnâ qayd ve ixbâra dest-res 
olunmayaraq heman beyân-ı ahâlî-i meşhûr olan esâmî ve şöhretleriyle tawrîr 
qılınmağla ekseriyâ merqad-i şerîfleriniñ re’s ve >alâmetler ile rûwânî ve 
rü’yâlarda görüldükleri awvâle na®aran ekŝeriniñ >Arabistan ve Buxara ve 
Xorasan ţarafları ahalisinden olduqlarına istidlâl olunur.  

bjÔÈÛa óÏ áènÇbÐ‘ !aŠí 

bîã†ÛaóÏáèààç!aÞbäíë 

åîß̈a  åîÈàua 
37oàm 

 â 

――――――――― 
37 Yessiru’llâhü şefâ<atühüm fi’l-<uqbâ ve yenâlu’llâhü himemehüm fi’d-dünyâ. Ecma<în, âmin.: 

Onların şefâatlerini Allah ahrette kolay kılsın, dünyada da onların himmetlerinin tamamını bize 
ulaştırsın. Âmin, ecmain. 


